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WETSVOORSTEL

houdende invoerinq van de sociale bijdraqe
van de zelfstandige beroepen.

TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN, .

Onder het verzarnelbeqrip « zelfstandiqe beroepen »
treffen wij een zeer uiteenlopende verscheldenheld van
sociale toestanden aan. Indien een zeker aantal perso ne n,
die een zelfstandiq beroep uitoefenen, tot de « econornisch-
sterken » mogen gerekend worden, dan geldt het hier on-
betwistbaar een beperkte minderheid. Daarnaast vinden
wij de grote massa van de kleine land- en tuinbouwbedrij-
ven (denken wij maar even aan de versnippering van de
landbouwgronden, vooral in het Vlaamse landsgededte),
de ambachtslieden, de kleinhandelaars. enz. De statistie-
ken bewijzen nog steeds dat ons land bij uitstek het land
van de kleinbedrijven is.

Voor deze brede massa van niet-loontr ekken den is se-
dert geruime tijd het vraagstuk van de sociale veiliqheid
gesteld. De aanwezigheid van een vollediq stelsel van so-
ciale veiligheid vour de loontrekkenden heeft bij de kleine
zelfstandigen het gevoel van sociale onveiligheid ver-
scherpt. Sommigen hebben dan ook plannen beraarnd om
de sociale veiliqheid « uit te breiden tot de niet-Ioontrek-
kenden ».

Deze formulering schijnt er op te wijzen dat men de
sociale veiliqheid voor de niet-loontrekkenden opvat ais
een verlengstuk van de sociale veiliqheid van de loontrek-
kenden. Wi] zijn de meninq toeqedaan dat het foutief zou
zijn in deze aangelegenheid cenvoudiq aan nabootsing te
doen,

Wel zu llen de sociale doeletnden die dienen nagestreefd
voor beide bevolkingsgroepen in menig opzicht dezelfde
zijn, rnaar de eigen noden, de psychologie en de toestan-
den zijn in beide bevolkingsgroepen zeer vaak sterk ver-
schillerid. Daarmede moet rekening worden gehouden bij
de concrete uitwerking van een bepaald systeern.

Voor de loon- en weddetrekkenden bestaat op dit
ogenblik een volledig, veralgemeend en verplicht systeern
van sociale veiliqheid. Er valt niet aan te denken soort-
gelijk systeem voor de zelfstandige beroepen in te voeren.

Het stelsel dat wij voorstellen is beperkt in zijn omvang,
en inzake de wettelijke verplichting die binnen de perken
van een strict noodzakelijk minimum wordt gehouden.
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PROPOSITION DE LOI

instituant la cotisation sociale
des professions indépendantes.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES. MESSIEURS.

Le collectif « professions indépendantes» embrasse un
ensemble fort 'disparate de situations sociales. Si l'on peut
ranger parmi les « économiquement forts» un certain nom-
bre de personnes gui exercent une profession indépendante,
il ne peut s'agir que d'une minorité réduite. A côté d'eux,
il y a la grande masse des petites professions agricoles et
horticole:s (signalons le morcellement des terres, surtout
en région flamande), des artisans; des petits commer-
çants. etc. .. Les statistiques établissent encore actuellement
que notre pays est celui des petites professions par excel-
lence.

Pour cette grande masse de: non-salariés se pose: depuis
longtemps la question de la sécurité sociale. L'existence
d'un régime complet de sécurité sociale pour les salariés
a accentué chez les petits travailleurs indépendants le sen-
timent de: leur propre insécurité sociale. Aussi certains
ont-ils établi des plans « d'extension de la sécurité sociale
aux non-salariés ».

Cette formule semble: indiquer que l'on conçoit la sécurité
sociale: des non-salariés comme: un prolonqernent de: celle
des salariés. Nous pensons qu'il serait erroné de vouloir
faire en J'espèce de l'imitation pure et simple.

Certes, les buts sociaux-à poursuivre auront maintes fois
des aspects communs aux deux groupes de population,
mais les besoins spécifiques, les réactions psychologiques
et les situations se présenteront très souvent sous un jour
fort différent pour chacun des deux groupes. Il faut en
tenir compte lors de: l'élaboration concrète: d'un régime
déterminé.

A l'heure actuelle, les salariés et appointés bénéficient
d'un régime de sécurité sociale complet, généralisé et obli-
gatoire:. Loin de: nous la pensée de vouloir instituer un tel
régime pour les professions indépendantes.

Le régime que nous proposons est limité dans son am-
pleur et en matière d'obligation légale, il s'en tient au mi-
nimum strictement in dispensable.

G.
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Beperkt in de omvang, d. w. z. dat wij slechts een op-
lossing voorstaan inzake gezinsvergoedingen en onder-
domspensioenen, de twee sectoren waarin de nood aan
een oplossing onbetwistbaar het meest dringend is.

Beperkt inzake de opgelegde verplichting, dit betekent
dat wij slechts een verplichte bijdraqe invoeren daar waar
het uiteraard niet anders kan. Zo bv. is een stelsel van
gezinsvergoedingen niet denkbaar zonder verplichte bij-
drage. De wet van 10 [uni 1937 heeft overiqens in deze
sector een verplichte bijdrage inqevoerd. Wl] brengen dus
in deze sector niets nieuws.

Wat de ouderdomsverzekerinq betreft heeft de onder-
vinding geleerd dat een systeern, uitsluitend gebaseel'd op
de individuele kapitalisatie-Forrnule, niet het ideale systeem
is. Men Is het er vrtiwel over eens dat de gemengde for-
mule met een deel kapitalisatie en een deel repartitie de
passende oplossing brengt.

Kapitalisatie vergt geen verplichtinq: deze formule kan
het stellen met aanmoediging van overheidswege.

Repartitie integendeel is gebaseerd op de idee van soli-
dariteit. die wi] terugvinden in het stelsel van de qezins-
vergoedingen. Vandaar dat, om dezelfde reden. een repar-
titie-bijdraqe inzake ouderdomspensioenen een wettelijke
verplichting noodzakelijk maakt.

ln de sector van de gezinsvergoedingen belopen de uit-
keringen aan de niet-loontrekkenden, naargelang de ge-
zinstoestand. slechts èèn derde à éên vijfde van de uitke-
rinqen aan de Joontrekkenden.

In de sector van de ouderdomspensioenen bedraaqt de
kosteloze rentetoeslaq (de enige die belang heeft) maxi-
mum 12.000 frank tegen 23.600 frank aan een loontrek-
kende, Daarenboven mag, in deze sector. niet uit het oog
worden verloren dat slechts een zeer beperkt aantal gewe-
zen zelfstandigen een pensioen genieten, waar anderzijds
al de gewezen loontrekkenden een pensioen genieten.
Zeker, hier dient onderstreept te worden dat, indien de
loontrekkenden dergelijke voorsprong op de niet-loontrek-
kenden verworven hebben, zi] dit danken aan de veel ho-
gere inspanning welke door hen wordt gedaan.

Indien wi] aan de zelfstandiqen nagenoeg dczelfde voor-
delen willen bezorgen als aan de loontrekkenden, dan is
het onverrnijdelljk dat aan de eerstqenoernden een hoqere
fianciéle inspanning worde qevraaqd. Dit is het doel van
onderhavig wetsvoorstel.

Wij voorzien voor de «sociale bijdrage van de zelfstan-
dige beroepen » een globale opbrenqst van 2.500 millioen
frank. De helft daarvan zal worden besteed aan de ver-
hoging van de gezinsvergoedingen voor niet-Ioontrekken-
den. Daardoor kunnen deze gezinsvergoedingen op het-
zelfde peil als voor de loontrekkenden worden gebracht.

De andere helft gaat naar de sector van de ouderdoms-
pensioenen. Deze opbrengst zal het mogelijk maken de
perequatie van de bestaande ouderdomspensioenen te ver-
zekeren. kosteloze pensioenen te verlenen aan qewezen
zelfstandige arbelders die geen stortingen hebben verricht
en die slechts over bescheiden inkornsten beschikken. Een
volledige gelijkschakeling zal, in deze sector, niet onmid-
dellijk met de voorziene opbrenqst kunnen geschieden,
maar men zal zich een beeld kunnen vorrnen van de voor-
uitgang welke in deze sector zal kunnen verwezenlijkt wor-
den als men bedenkt dat de Staat thans, naar raming, 400
rnillioen uitbetaalt aan gewezen zelfstandiqe arbeiders (an-
dere vrije verzekerden niet meegerekend) en dat de sup-
plementaire illkomsten welke zouden vcortvloeien uit de
sociale bijdrage 1.250 millioen zullen belopcn. Dit betekent
dus dat de qlobale som van de uitkermqen van kosteloze
ouderdomspensioenen zou kunnen verviervoudigd worden,
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Limité dans son ampleur, avons-nous dit. entendant par
là que nous préconisons une solution qui ne s'appliquera
qu'en matière d'allocations familiales, et de pensions de
vieillesse, ces deux secteurs où, incontestablement, une
solution s'impose avec le plus d'urgence.

Limité quant à l'obligation imposée : nous entendons
par là que nous nous bornons à instituer une cotisation
obligatoire uniquement là où c'est inévitable. Ainsi. un
régime d'allocations familiales est inconcevable sans coti-
sation obligatoire, par exemple. La loi du 10 juin 1937
a du reste institué une cotisation obligatoire pour ce
secteur. Sur ce point, nous n'introduisons aucune innovation.

L'expérience nous a appris, quant à l'assurance en vue
de la vieillesse. que le système, basé uniquement sur la for-
mule de capitalisation individuelle, n'était pas le système
idéal. On est généralement d'accord que la formule mixte,
comprenant une part de capitalisation et une part de répar-
tition, apportera la solution adéquate.

La capitalisation ne requiert pas d'obligation; cette for-
mule peut donner de bons résultats moyennant encourage-
ments des autorités.

La répartition, au contraire, est basée su; l'idée de soli-
darité que nous retrouvons dans le système des allocations
familiales. II s'ensuit qu'une cotisation de répartition en
matière de pensions de vieillesse crée, pour ces mêmes rai-
sons, la nécessité d'une obligation légale,

Dans le secteur des allocations familiales, les prestations
aux non-salariés n'atteignent, selon la situation de famille,
que le tiers ou le cinquième des versemenés aux salariés.

Dans le secteur des pensions de vieillesse, la majoration
gratuite de rente (la seule importante) se monte à 12.000 fr.
maximum, tandis qu'elle atteint 23.600 francs pour un
salarié. En outre, il ne peut être perdu de vue en ce secteur
que seul un petit nombre d'anciens travailleurs indépendants
jouissent d'Une pension, alors que tous les anciens tra-
vailleurs salariés en bènéficient.

Certes, il y a lieu de souligner ici que si les salariés ont
pris une telle avance sur les non-salariés, ils le doivent à
l'effort plus grand qu'ils se sont imposés.

Si nous voulons procurer aux travailleurs indépendants
des avantages à peu près identiques à ceux des travailleurs
salariés, nous devrons inévitablement demander aux pre-
miers un effort financier plus considérable.

Nous prévoyons pour « la cotisation sociale des profes-
sions indépendantes» une recette totale de l'ordre de 2.500
millions. La moitié de cette somme sera destinée à majorer
les allocations familiales en faveur des non-salariés. Ces
allocations familiales pourront ainsi être portées au même
niveau que celles des salariés. '

L'autre moitié ira au secteur des pensions de vieillesse.
Ce revenu permettra la péréquation des pensions de vieil-
lesse existantes ainsi que l'attribution de pensions gratuites
aux anciens travailleurs indépendants qui n'ont pas
effectué des versements et qui ne disposent que de revenus
modestes. Il ne sera pas possible d'assurer dans ce secteur
une entière égalité avec la recette prévue. mais l'on
pourra se faire une idée du progrès qui pourra être réalisé
dans ce secteur si l'on considère que, selon des évaluations,
J'Etat paie actuellement 400 millions aux anciens travailleurs
indépendants (les autres assurés libres non compris) et
que les recettes supplémentaires qui résulteraient de la co-
tisation sociale se monteraient à 1.250 millions. Cela signi-
fie donc que le montant total des paiements à titre de pen-
sions gratuites pourrait être quadruplé.



De sociale bijdrage die wij voorstelllen werd gekoppeld
aan de bedrijfsbelasting.

Vermits de bedrijfsbelasting afhankelijk is van de be-
drijfsinkomsten, zo geldt zulks ook voor de sociale bijdrage.
Nochtans wordt slechts de eerste inkomstenschljf van
150.000 frank in aanmerkinq genomen.

Daar de bedrijfsbelasting rekening houdt met de gezins-
lasten. zo geldt dit eveneens voor de sociale bijdrage.

Daar de bedrijfsbelasting toeqepast wordt volgens een
proqressieve schaal zo geldt dit eveneens voor de sociale
bijdrage.

De bedrijfsbelastinq is berekend volgens het financieel
draagvermogen van de belastinqplichtiqe. De bednjfsbe-
lasting is ten slotte gevestigd op basis van het beginsel van
solidariteit van alle staatsburqers, luidens hetwelk ieder
van hen bijdraagt in de mate van zijn kunnen.

Vermits de sociale bijdrage een andere plicht van solida-
riteit ùitmaakt. zo is het logisch deze bijdrage te heffen
naar dezelfde modaliteiten als deze die gelden voor de be-
drijfsbelastinq.

Het Ieit dat wij de bijdrage beqrenzen op een inkomen
tot 150.000 frank beklemtoont het feit dat het hier gaat over
een arbetds-sohdariteit, de solidariteit ingesteld onder de
zelfstandige arbeiders op basis van het inkomen uit hun
arbeidsprestaties.

Omwille van de eenvoudiqheid in de administratie en
de inninq, hebben wij voorzien dat de sociale bijdrage sa-
men met de bedrijfbelastinq en door het bestuur der
directe belastinqen zou worden geïnd.

Voor de loon- en weddetrekkenden is er een formule
toeqepast die, technisch gezien. onbetwistbaar beter is :
deze van de inhouding aan de bron. Maar deze formule
kan niet worden toeqepast op de zelfstandiqen. Voor deze
laatsten is, altijd technisch gezien. de inning langs het be-
stuur 'der belastingen, onqetwljfeld de meest rattonele for-
mule.

Eenmaal dat aangenomen wordt dat de sociale bijdraqe
moet worden bepaald in functie van het bedrijfsinkornen.
moet worden vastgesteld dat alleen het bestuur der belas-
tinqen over dit gegeven beschikt en is het rationeel het-
zelfde bestuur te belesten met de berekening ende inning
van de sociale bijdraqe.

Deze koppeling aan de bedrijfsbelasting heeft echter
ten gevolge dat een zekere aanloop-periode rnoet worden
voorzien. De vertraging met welke de belastingen thans
worden geïnd zalonvermijdelijk ten gevolge hebben dat.
in het eerste dienstjaar, slechts een deel - wellicht niet de
helft - zal binnenkornen van de opbrenqst welke voor een
vollediq dienstjaar mag worden voorzien. Dit zal ten
gevolge hebben dat de opbrengst gedurende de eerste drie
[aren in stijgende lijn zal gaan. Daaruit vloeit noodzake-
lljkerwijze voort dat ook de voordelen slechts trapsqewijze
zullen kunnen verhoogd worden, Sociaal gezien is deze
evolutie trouwens te verkiezen.

* • •

De vraag kan worden gesteld wat er - in het kader van
ons stelsel - gewordt van de bestaande bijdragen aan de
onderlinge kassen voor gezinsvergoedingen. Ons wetsvoor-
stel voorziet daarin geen enkele veranderlnq. In de aan-
loop-periode is er vooreerst niet aan te denken deze bij-
dragen af te schaffen. gezien de nieuwe sociale bijdraqe
slechts geleidelijk zal beqinnen te renderen. Wanneer beide
stelsels van bijdragen gezamenlijk zullen hebben gewerkt
zal het moqelijk zrjn ze te verqelijken en voor de verdere
toekornst het beste te verktezen,
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La cotisation sociale que nous préconisons sera jointe
ä la taxe professionnelle. ,

Puisque la taxe professionnelle est calculée en fonction
des revenus professionnels, il en sera de même de la coti-
sation sociale. Toutefois, seule la première tranche de
revenus, de rordre de 150.000 francs, sera prise en consi-
dération.

La taxe professionnelle tenant compte des charges fami-
liales, il en sera de même de la cotisation sociale.

La taxe professionnelle étant appliquée d'après un ba-
rème progressif, il en sera de même de la cotisation sociale.

La taxe professionnelle se calcule suivant les possibilités
financières du contribuable. Enfin, la taxe professionnelle
se fonde sur le principe de la solidarité de tous les citoyens.
en vertu duquel chacun d'eux apporte une contribution pro-
portionnée à ses moyens.

Puisque Ja cotisation sociale constitue un autre devoir
de solidarité, il est logique de percevoir cette cotisation
en appliquant les modalités d'usage en matière de taxe
professionnelle.

Le fait de limiter la cotisation à un revenu de 150.000 Fr.
démontre qu'il s'agit d'une solidarité du travail, solidarité
établie entre les travailleurs indépendants sur la base du
revenu qu'ils tirent de leur travail.

Afin de simplifier l'administration et la perception, nous
avons prévu que la cotisation sociale serait perçue par
l'administration des contributions directes en même temps
que la taxe professionnelle.

Pour les salariés et appointés, i! est fait usage d'une
formule qui. techniquement parlant, est incontestablement
meilleure: celle de la retenue à la source. Mais cette for-
mule n'est pas applicable aux travailleurs indépendants,
Pour ces derniers. toujours techniquement parlant, la per-
ception par J'administration des contributions est sans
aucun doute la plus rationnelle des formules.

Une fois admise la nécessité de fixer la cotisation sociale
en fonction du revenu professionnel, il faut constater que
seule I'adminlstration des contributions est en possession
de cet élément, et il est rationnel de charger cette adminis-
tration du calcul et de la perception de la cotisation sociale.

L'accouplement de la taxe et de la cotisation a cependant
pour, effet qu'il faudra prévoir une certaine période de
démarrage. La lenteur du rythme actuel de la perception
des impôts aura pour conséquence inévitable que le premier
exercice ne verra rentrer qu'une partie, moins de la moitié
peut-être, du produit qu'on peut attendre d'un exercice
complet. Il est une autre conséquence, c'est que le produit
ira croissant au cours des trois premières années. IJ en
résultera nécessairement que les avantages ne pourront être
majorés que graduellement. D'ailleurs, cette évolution est
préférable, du point de vue social.

• • •

On peut se demander ce qu'il advient - dans le cadre
de notre système - des cotisations existantes aux caisses
mutuelles pour allocations familiales. Notre proposition ne
prévoit aucun changement. Tout d'abord, i! serait inconce-
vable de supprimer ces cotisations au cours de la phase de
démarrage, car la nouvelle cotisation sociale commencera
par n'avoir qu'un rendement progressif. Lorsque les deux
systèmes de cotisations auront fonctionné simultanément,
il sera loisible de les comparer et d'en choisir le meilleur
pour l'avenir.
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ONTLEDING VAN DE ARTIKELEN.

Artikel 1 stelt als beginsel voorop dat de sociale bijdrage
verschuldlqd is door alle natuurlljke personen die. in Bel-
gië, een zelfstandlq beroep uitoefenen. Het is dus de be-
roepsactiviteit als zelfstandlqe die het determinerend ele-
ment is in het verschuldiqd zijn van de sociale bijdrage.

Wi] hebben daardoor de solidariteit gegrondvest op de
arbeidsgemeenschap van al de zelfstandlqe beroepen. Zoals
wij verder zullen zien zij n het dan ook de beroepsinkomsten
welke tot basis van berekening van de bijdraqen zullen die-
nen. Andere soorten van inkomsten, bvb. inkomsten uit on-
roerende goederen of uit kapitalen. komen niet in aan-
merking voor de vaststelling van de bijdraqe.

In dezelfde orde van 'gedachten vallen ook de vennoot-
schappen buiten het toepassingsgebied van onderhavig
'wetsvoorstel. De mandatarissen van vennootschappen zijn
er evenwel aan onderworpen ten persoonlijken tite], en hun
persoonhjke beroepsinkomsten vorrnen de basis voor de
vaststellinq van de 'bijdrage.

Er is geen ouderdomsgrens voorzien. Hieruit vloeit voort
dat iemand die, na 65 jaar ber eikt te hebben. zijn beroeps-
activiteit voortzet. verder de sociale bijdrage zal ver-
schuldigd zijn, terwijl degene die zijn beroepsacttvtteit
staakt vooraleer 65 [aren geworden te z ijn. vrijgesteld
is van bijdraqen vanaf ogenblik dat hij geen beroeps-
inkomsten als zelfstandige meer heeft.

Ook de nationaliteit heelt geen belang. De uitoefening
van het zelfstandige beroep in België geeft aanleidinq tot
betaling van de bijdraqe. ongeacht de nationaliteit van
de persoon in kwestie.

Wat betreft de voordelen welke. dank zij de sociale
bijdraqe, zullen kunnen verleend worden, is het logisch
dat deze worden voorbehouden uitsluitend aan personen
die onderworpen zijn aan de sociale bijdrage. of die aan
de sociale bijdrage zouden onderworpen geweest zijn in-
dien deze reeds vroeger van toepassing ware geweest. Dit
laatste beginsel zal gelden inzake kosteloze ouderdomspen-
sioenen ten voordele van qewezen zelfstandige arbeiders of
van weduwcn of wezen van zelfstandige arbeiders.

Een zeker voorbehoud, wat betreft de toepassinq van
genoemd algemeen beginsel, dient te worden gemaakt ten
aanzien van de vreemdelingen. Indien het logisch is ze aan
de sociale bijdraqe te onderwerpen indien zij een zelfstan-
dig beroep in Belqtë uitoefenen, gezien zij alsdan optreden
als concurrenten van Belgische zelfstandige arbeiders, en
het derhalve vereist is hen aan dezelfde verplichtingen te
onderwerpen, dan menen wij echter auderz ijds dat de
voordelen, welke dank zij de sociale bijdraqen zullen kun-
nen verleend worden in bepaalde gevallen aan de vreern-
delingen, slechts zullen kunnen toeqestaan worden bij-
aldien België met hun land een overeenkomst van weder-
kerigheid heeft afgesloten.

In onderhavig wetsvoorstcl is alleen sprake van de
sociale bijdrage en niet van de voordelen welke zullen
voortvloei en uit de invoering van de sociale bijdrage.
Wij hebben het nochtans nuttiq geacht even toe te lichten
welke de consequenties zijn welke voortvloeien uit het
heqinsel, gesteld in artikelivan onderhavig wetsvoorstel.

Inzake gezinsvergoedingen zal dit beginsel weinig al-
wijken van de bestaande toestand. Wat de ouderdoms-
verzekering betrclt dient cr eveuwel op gewezen dat er
een grondig verschil bestaat tussen hetgeen wij kermen
onder de benaming «vrije verzekerden » in het kader van
de huidige wetgeving en het nieuwe verzamelbegrip
« zelfstandige arbeiders » dat bi] onderhavig wetsvoorstel
zou worden ingevoerd. Heel wat vrije ver zekerden zullen
niet kunnen ondergebracht worden bij de « zelfstandige
arbeiders ». Wi] zlen de oplossing van dit probleem in
dezcr voege: a) floor de vrije verzekerdendie in feite arbei-

ANALYSE DES ARTICLES.

L'article I instaure Je principe que la cotisation sociale
est due par toute personne physique, exerçant en Belgique
une profession indépendante, C'est donc l'activité profes-
sionnelle <t. indépendante» qui constitue l'élément déter-
minant de la dêbition de la cotisation sociale.

Nous avons de la sorte établi la solidarité sur la commu-
nauté de travail de toutes les professions indépendantes.
Ainsi que nous le verrons plus loin. ce seront donc les
revenus professionnels qui serviront de base au calcul des
cotisations. Les revenus d'autre nature, par exemple les
revenus de biens immobiliers ou de capitaux, n'entrent pas
en ligne de compte pour déterminer le montant de la coti-
sation.

Dans le méme ordre d'idées, les sociétés seront exclues
de l'appllcatîon de la présente proposition de loi. Les
mandataires de sociétés y seront toutefois assujettis à titre
personnel et leurs revenus professionnels individuels ser-
viront de base fi la fixalion du montant de la cotisation.

II n'est prévu aucune limite d'âge. JI s'ensuit que si quel-
qu'un, ayant atteint l'âge de 65 ans, poursuit son activité
professionnelle, il continuera à être redevable de la coti-
sation sociale, tandis que celui qui mettra fin à cette même
activité avant d'avoir atteint 65 ans, sera exonéré des coti-
sations fi partir du moment où il ne jouira plus de revenus
professionnels en tant que travailleur indépendant.

La nationalité non plus n'a aucune importance. L'exer-
cice d'une profession indépendante en Belgique donne lieu
au paiement de la cotisation, sans tenir compte de la natio-
nalité de la personne en question.

Quant aux avantages qui pourront être accordés, grâce
à la cotisation sociale, il est logique qu'ils soient réservés
exclusivement aux personnes qui sont assujetties à la coti-
sation sociale ou qui J'auraient été si celle-ci avait été appli-
quée antérieurement. Ce dernier principe vaudra en matière
de pensions gratuites de vieillesse en faveur, soit d'ancien
travailleurs indépendants, soit de veuves, soit d'orphelins
de travailleurs indépendants.

Une certaine réserve s'impose en ce qui concerne l'ap-
plication dudit principe général aux étrangers. S'il est
logique de les assujettir à la cotisation sociale, s'ils exer-
cent une profession indépendante en Belgique, puisqu'en
ce cas ils sont les concurrents des travailleurs belges indé-
pendants et qu'il y a lieu dès lors de les assujettir aux
mêmes obligations. Nous sommes cependant d'avis que
les avantages qui pourront être accordés, dans certains
cas, aux étrangers, grâce aux cotisations sociales, ne se
pourront que pour autant que la Belgique ait conelu avec
leur pays un accord de réciprocité.

II n'est question dans la présente proposition de loi que
de la cotisation sociale et non des avantages qui en résul-
teraient. Nous avons cru, toutefois. qu'il serait utile de
mettre en lumière les conséquences résultant du principe
posé à l'article premier de la présente proposition de loi.

En matière d'allocations familiales, cc principe ne s'écar-
tera que très peu de la situation déjà existante. Quant à
l'assurance: en vue de la vieillesse, ij y a lieu de souligner
qu'il existe une différence essentielle entre ce que nous
connaissons sous la dénomination d' « assurés libres »
dans le cadre de la législation actuelle et Ie collectif nou-
veau « travailleurs indépendants» qui serait introduit par
la présente proposition de loi. De nombreux assurés libres
ne pourront être rangés parmi les « travailleurs indépen-
dants ». Nous envisageons la solution suivante à ce- pro-
blème: a) pour les assurés libres qui sont en fait soit des



der of bediende zijn of nog: echtgenoten van arbeiders
of bedienden. of nog: weduwen en wezen van arbeiders
en bedienden. dient een oplossinq gezocht binnen het
kader van de maatschappelijkc zekerheid voor de loon-
en weddetrekkenden: b) de echtgenoten van zelfstandiqe
arbeiders dienen onderqebracht ~ ook wat hun persoon-
lijke ouderdomsverzekering betreft - in het stelsel van de
zelfstandige arbeiders: ditzelfde geldt voor de kinderen die
in het bedrijf van hun ouders rneewerken: over het alqe-
meen imrners worden deze kinderen later volwaardiqe zelf-
standiqe árbeiders: c) blijft ten slotte alleen de categorie
van personen die geen beroepsactiviteit hebben: deze
kunnen dan nog worden onderverdeeld in twee cateqo-
rieén : de valide personen en de invaliden: wat deze
laatsten betreft zijn in onze sociale wetgeving bijzondere
tussenkomsten voorzien: wat de valide personen zonder
enige ber oepsactiviteit betreft dient vooreerst aangestipt
te worden dat deze categorie zeer wemiq talrijk is ge-
worden: sommigen bepleiten hunne opneming in het stelsel
van de zelfstandigen; dit zou onverrnijdelijk gepaard gaan
met bela nqrijke technische moeilijkheden, het zou boven-
dien schaden aan de zuiverheid van het systeem zodat w ij
niet gewonnen zijn voor hun opneming in dit stelsel:
wat hun ouderdomsverzekering betreft zijn deze personen
dus aangewezen op de louter vrije verzekerinq. eventueel
aangemoedigd van staatsweqe, zoals dit overigens reeds
het qevalIs,

Artikel 2 geeft de bepaling van de begrippen « zelfstan-
dig beroep » en « zelfstandiqe arbeider ». Wij hebben de
voorkeur gegev'~n aan een residuaire bepaling om aldus de
volkornen aaneenslultinq van de twee stelsels, toepasselijk
op de arbeiders in dienstverbnnd enerzijds en op de zell-
standige arbeiders anderzijds. nauwkeurig te verwezenlij-
ken.

De stelregel is nu de volgende: wie een beroepsactiviteit
uitoefent valt daardoor onder toepassing van één van de
twee stelsels: er kan nog getwist worden over de vraag te
weten of zijn beroepsactivltelt wordt uitgeoefend in dienst-
verband of zelfstandig; het antwoord op die vraag wordt
Ç)'egeven door onze sociale wetqevinq. sociale rechtsleer en
rechtspraak, n ieman d kan, voor dezelfde 'beroepsactiviteit
onder toepassinq van de twee stelsels vallen, Wel kan
iernand twee beroepsactiviteiten uitoefenen, waarvan de ène
in dienstverband en de anderc zelfstandiq. Daardoor valt
hij , in beqinsel, onder toepassinq van beide stelsels, Zijn
verpllchtinqen .nzake de sociale ,bijdrage voor de zelfstan-
dige beroepen worden. in dar qeval. verhoudingsgewijze
vastgesteld (cfr, art. 8). Ten aanzien van zijn rechten zul-
len volqende beginselen moeren tocqepast worden: a) geen
curnulatie van soortqelijke voordelen: b) keuze van het
meest voor deliqe stclsel: c) zo nodig verhoudingsgewijze
verdelinq over beide stelsels, alhoewel zulks, omwille van
de eenvoudigheid, zoveel moq elijk dient verrneden te wor-
den,

Naast deze principiêle omschrijving van het toepassinqs-
çrebied van de wet, achten wij het nuttig dit toepassinqs-
qebied ookop beschriivende wijze toe te lichten. door en-
kele gevallen aan te halen, waarover twijfel zou kurinen
oprijz en :

Pecsoneel £Ian de openbere bestucen : dit personeel staat
in openbare « dienst », dus in dienstverband, en valt niet
onder toepassinq van de sociale bijdrage.

Geesteliikheid : alhocwel de qeestelljkhetd onderworpen
is aan de bijdragen voorzien bi] de wet van I 0 [uni 1937
op de gezinsvergoedingen vcor de niet-loontrekkenden,
valt zij niet onder toepassinq van de sociale bijdrage van
de zelfstandige beroepen.
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ouvriers ou des employés, soit des épouses d'ouvriers ou
d'employés, soit encore des veuves et orphelins d'ouvriers
et employés, il y a lieu de rechercher une solution dans le
cadre de la sécurité sociale pour travailleurs salariés et
appointés; b) les épouses de travailleurs indépendants doi-
vent être comprises, - ·également pour ce qui concerne leur
assurance personnelle en vue de la vieillesse -, dans le ré-
gime des travailleurs indépendants; la même chose vaut pour
les enfants qui collaborent à l'entreprise de leurs parents;
en effet: ces enfants deviennent en général plus tard des tra-
vailleurs Indépendants dans toute l'acception du terme;
c) il ne reste enfin que la catégorie des personnes n'exerçant
aucune activité professionnelle; elles peuvent encore être
subdivisées en deux catégories: les personnes valides et
les invalides; notre législation sociale a prévu pour ces
derniers des interventions spéciales; quant aux personnes
valides n'exerçant aucune activité professionnnelle. il y a
lieu tout d'abord d'indiquer que cette catégorie est devenue
trés peu nombreuse; certains voudraient les soumettre au
régime des travailleurs indépendants, mais inévitablement
d'importantes difficultés d'ordre technique surgiraient, et
en outre la clarté du système y perdrait. de sorte que nous
ne sommes pas acquis à l'idée de les voir soumettre à ce
régime; en ce qui concerne leur assurance en vue de la
vieillesse, ces personnes en sont purement et simplement
réduites à l'assurance libre, éventuellement encouragée par
l'Etat, comme c'est d'ailleurs déjà le cas.

L'article 2 définit les termes « profession indépendante»
et « travailleur indépendant », Nous avons donné la pré-
férence à une définition résiduaire, afin de réaliser par là
avec soin l'emboîtement parfait des deux systèmes, l'un
applicable aux travailleurs engagés dans les liens d'un
contrat de louage de services, l'autre aux travailleurs indé-
pendants,

Le principe sera donc le suivant; quiconque exerce une
activité professionnelle tombe par le fait même sous J'ap-
plication d'un des deux régimes; il sera encore possible de
débattre le point de savoir si son activité professionnelle
s'exerce en louage de services ou à titre indépendant. Notre
législation sociale, notre doctrine sociale et notre jurispru-
dence fourniront la réponse à cette question; personne ne
peut tomber sous l'application des deux régimes en raison
d'une même activité professionnelle, Cependant, il peut se
faire que quelqu'un exerce deux activités professionnelles,
l'une en louage de services, l'autre à titre indépendant. En
principe, il tombe de ce fait sous l'application des deux
régimes. Ses obligations en matière (le cotisation sociale
des professions indépendantes sont dans ce cas fixées pro-
portionnellement (cf. art. 8). Quant à ses droits, il faudra
appliquer les principes suivants: a) pas de cumul d'avan-
tages analogues; b) choix du système le plus favorable;
c) s'il est nécessaire, répartition proportionnelle entre les
deux régimes, bien qu'il y ait lieu de l'éviter autant que
possible, pour des raisons de simplification.

Ayant ainsi circonscrit en principe le champ d'appli-
cation de la loi, nous croyons également utile d'illustrer
notre explication, en décrivant quelques cas qui pourraient
être douteux,

Agents des administrations publiques : ces agents sont
en « service » public, ils travaillent donc en louage de ser-
vices et ne tombent pas sous l'application de la cotisation
sociale.

Clergé: bien que le clergé soit soumis aux cotisations
imposées par la loi du 10 juin 1937 sur les allocations fami-
liales aux non-salariés, il ne tombe pas sous l'application
de la cotisation sociale des professions indépendantes,
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Kloosterqemeenschnppen : idem.

Kinderen die meehelpen in het bedrijf van vader: Zo zij
onder toepassing vallen van de sociale veiligheid voor de
loontrekkenden is. door het Ieit zelf, de sociale bijdrage
van de zelfstandigeberoepen niet verschuldiqd: zo zi] met
onder toepassing van de sociale. veiligheid van de loontrek-
kenden vallen, zijn zi] de sociale bijdrage verschuldiqd, ook
al worden z ij, onder fiscaaloogpunt. gerangschikt onder
de loontrekkenden.

Mandatarissen van oennootscheppen 'zijn onderworpen
aan de sociale bijdrage voor de zelfstandige bercepen, daar
zij niet in dienstverband staan maar een mandaat uitoefe-
nen.

Artikel 3 bepaalt debesternminq van de qelden voortko-
mend van de sociale bljdraqe.

Zoals wi] in de algemene toelichting hebben aangestipt
heeft dit wetsvoorstel niet ten doel van meetaf een volledig
srelsel van maatschappelijke zekerheid in te voeren; slechts
in de grootste behoeften wordt voorzten.

Het is duidelîik dat de opbrengst van de sociale bijdrage
rnettertijd ook zou kunnen aanqewend worden voor andere
objectieven dan deze opgesomd in artikel 3. Wij hebben er
evenwel aan gehouden ons voorstel derwijze te Iorrnu-
leren dat alleen de wetqever derqelijke gebeurlijke uitbrei-
ding zou kunnen beslissen, .

Hetbegrip « gezinsvergoedingen », dat voorkomt in het
1» van dit artikel, moet in de ruime betekenis worden op-
gevat. O. m. kunnen daaronder beqrepen zijn: geboorte-
toelaqen. wezenverqoedinqen, enz.

De uitkering van de gezinsvergoedingen zal verder ge-
schieden zoals voorzien in de ter zake geldende wetten,

De invoering van de sociale bijdrage zal echter toelaten
de gezinsvergoedingen voor de zelfstandige arbeiders ge~
Ieidelijk maar op zeer gevoelige wijze te verhoqen, zodat
de volledige qelijkschakelinq met de loon- en weddetrek-
kenden mogelijk wordt zodra de sociale bijdrage haar
normaal rendement zal bereikt hebben.

Ons wetsvoorstel raakt niet aan het bestaande bijdraqe-
systeern inzake gezinsver}1oedingen. Er moet rekeninq
gehouden worden met het Ieit dat de sociale bijdraqe een
zekere aanloop-periode nodig heeft om haar normaal ren-
dement te bereïken. Het is dus niet mogelijk het bestaande
bijdraqestelsel over boord te gooien vooraleer een nieuw
Financierinqsstelsel bestaat.

Het thans bestaande biidraqe-systeem geeft aanleidinq
tot zeer veel gewettigde kritiek. tot talloze betwistingen
en tot een zeer kostelijke administratie. Bovendien lijkt
ons de huidiqe maatstaf voor de vaststelling van de bijdrage
[zoals men weet worden de' bijdragen in kwestie thans
vastcesteld in functie van het kadastraal inkornen van de
betrokken eigendom) weiniq qelukkiq. Deze maatstaf wordt
in ons voorstel vervanqcn door de maatstaf van de bedrijfs-
inkomsten, waarbij tevens rekening wordt qehouden met
de qezinslasten. in dezelfde mate als, zulks voor de bedrijfs-
belasting het qeval is.

Het gelijktijdig functionneren van beide Iinancierinqs-
stelsels zal het rnocelijk rnaken ze op oordeelkundige wijze
teverqelijken en er voor een verdere toekomst het meest
rationele uit te kiezen.

In zoverre wijziqinqen dienen gebracht te worden aan
de bestaande wetcevinq inzake de gezinsvergoedingen
voor de nlet-loontrekkendcn zijn wij zo vrij te verwijzen
naarons desbretreffende wetsvoorstel, dat gelijktijdig met
het onderhavige wordt neerqeleqd.
ou Het tweede objectief. waarvoor de sociale bijdrage
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Communautés religieuses: idem.

Enfants collaborant à l'exploitation paternelle: S'ils tom-
bent sous l'application de la sécurité sociale des salariés,
par le fait même ils ne sont pas redevables de la cotisa-
tion 'sociale; s'ils ne tombent pas sous l'application de la
sécurité sociale des salariés. ils sont redevables de la coti-
sation sociale même si, du point de vue fiscal, ils sont
rangés parmi les salariés.

Les mandataires de sociétés sont soumis à la cotisation
sociale des professions indépendantes, puisqu'ils ne louent
pas leurs services, mais exercent un mandat.

l'Mtide 3 détermine l'affectation des fonds constitués
à l'aide de la cotisation sociale.

Ainsi que nous l'avons indiqué dans les développements,
la présente proposition de loi n'a pas la prétention de
vouloir créer d'emblée un régime complet de sécurité
sociale; elle ne tend qu'à pourvoir aux besoins les plus
criants.

Evidemment, le revenu de la cotisation sociale pourrait
un jour être utilisé pour d'autres objectifs que ceux énu-
mérés à l'article 3. Nous avons toutefois tenu à formuler
notre proposition de telle sorte que seul le législateur
puisse décider de cette extension éventuelle.

Le terme « allocations familiales », qui figure au l " de
cet article, doit être entendu au sens large. Peuvent
notamment être inclus sous ce terme, les allocations de
naissance, les allocations d'orphelins. etc ...

Le paiement des allocations familiales se poursuivra
comme le prévoient les lois en vigueur en la matière.

L'instauration de la cotisation sociale permettra cepen-
dant cle majorer progressivement, mais d'une manière
notable, les allocations familiales aux travailleurs indépen-
dants, de sorte que le nivellement complet avec les sala-
riés et appointes deviendra possible dès que la cotisation
aura atteint son plein rendement.

Notre proposition de loi ne touche pas au système
actuellement en vigueur pour la perception des cotisations
d'allocations familiales. Il faut tenir compte du fait que
la cotisation sociale devra subir un certain rodage avant
d'atteindre son rendement normal. Il n'est donc pas
possible de jeter par-dessus bord le système actuellement
en vigueur. avant d'avoir établi un nouveau système de
financement.

Le systeme actuellement en vigueur pour les cotisations
donne lieu à des critiques nombreuses et justifiées, à
d'innombrables contestations et à de grands frais d'ad-
ministration. En outre, le critère actuellement employé
pour établir la cotisation ne nous paraît guère heureux
(comme on le sait, les cotisations en question sont actuel-
lement fixées en fonction du revenu cadastral de la pro-
priété). Notre proposition remplace ce critère par celui
des revenus professionnels, tout en tenant compte des
charges familiales clans la même mesure que pour la taxe
professionnelle.

Le fonctionnement simultané des deux systèmes de finan-
cement permettra de 'les comparer judicieusement et 'dechoi-
sir le plus rationnel pour un avenir plus éloigné.

Pour autant qu'il y ait 'lieu d'apporter des modifications
à la législation actuelle sur les allocations familiales aux
non-salariés, nous nous permettrons cle renvoyer à notre
proposition de loi relative à cet objet et que nous déposons
en même temps que 'la présente proposition.

Le deuxième objectif visé par l'instauration de la cotisa-



wordt inqevoerd. betreft de perequatie van de pensioenen
en renten, verworven door de vrije stortinqen.

Ook dit objectlef wordt, in een afzonderlijk wetsvoorstel.
nader uitqewerkt. Toch is het niet van belanq ontbloot
daarover hier eniqe toelichting te verstrekken.

Een der argumenten. welke teqen de vrije ouderdoms-
verzekerlnq kunnen worden aanqevoerd, is de bemerking
dat. qezien over de ganse duur van de actteve periode uit
een mensenleven. de koopkracht van de munt gevoelige
vermtnderinqen onderqaar. zodat de belanqhebbende. oud
geworden zijnde. niet de volle vruchten plukt van de
inspanningen welke hi] zlch heeft getroost.

Vandaar dat meer en meer het stelsel van de kapitali-
satie in onbruik geraakt om vervanqen te worden door
het stelsel van de repartitie. Voor werklieden en bedienden
werkt thans een gemengd stelsel. Wat de werklieden be-
treft is het deel van het pensioen. verwezenltjkt door kapi-
talisatie, uiterst klein in veruelijkinq met het deel bijqe-
bracht door repartitie. Voor de bedienden is het deel, ver-
zekerd door Individuële kapitalisatie. heel wat belangrijker
dan zulks voor de werklieden het qeval is,

Wij menen dat het stelsel van de zelfstandiqen mèér
dat van de bedienden moet benaderen dan het stelsel
van de werkliedeu. Kaoitalisatie kan vrrjelljk qeschieden.
Repartitie vergt verplichtlnp.

Waar de bedtenden echter verplicht zijn. ook wat de
individuêle kapitalîsatie betreft. daar behouden wij. voor
de zelfstandiqen. in dit opzicht de vriiheid. Maar dan
een vrilheid die door alle monelijke middelen wordt qesti-
mulcerd. Een van deze middelen is de verzekerinq die
wordt gegeven dat. dank zij de perequatle. de inspan-
ninqen door de vrije verzckerden qedaan ook hun volle
vruchten zullen afwerpen.

Het spreekt vanzelf dat deze perequatie niet inteqraa]
zal kunnen qeschieden. Wi] menen dat een minimum- en
maximumqrens moeten voorzien worden. Aan de ene kant
zal de jaarstortinq minstens het qestelde minimum moeten
bereiken zo zti voor perequarie in aanmerkinq wi] komen.
Aan de andere kant zullen de iaar-stortinqen slechts ge-
perequateerd worden tot beloop van een vastqesteld maxi-
mum.

Het derde obiectief. het verlenen Will kosteloze ouder-
dornspensioenen na ondercoek orntrent de bestaansmiddclen.
verqt minder commentaar. Het stelsel bestaat. Het moet
op ziin beurt worden aanqepast nan de tiidsomstandiqheden
en <Jan de levensduurte.

Het bestaande stelsel voorziet dat men een zek er aantal
stortinqen als vrije verzekerde moet hebhen verrtcht om
te kunnen aanspraak rnaken OD hr-r kosteloos ouderdorns-
ncnsioen. Voor de toekomst wordt dit nrincine opnieuw
bevestiqd. terwiil voor het verlcden alqehele arnnestie
wordt voorzien wat de vereistc stortinqen betreft. Beide
voorstcllen vcrqe n eniqe cornmentaar,

\V at het verleden betreft schuilt er een grote on recht-
vaardiqheid in het feit dat her verlenen van het kosteloos
ouderdomspensiocn sorns moet worden qeweiqerd omdat
êên of enkele stortincen ontbreken, Deze onr echtvaardiq-
heid wordt des te scherper naarrnate de vereiste stortin-
qen miniern zijn - wat het qeval was tot hiertoe - of
naar rnate het toe te kermen pensioen belancrijker wordt
- wat alleszins vcre ist is in ecn nabije toekomst. Van-
daar dat w ij voorstellcn (cfr. ons voorstel inzake de
ouderdomsoensiocnen van de zelfsta ndiqe arbeiders ) voor
het verleden arnnestie te verlenen, en allecn de eis te
handhaven dat de he1anohehhende qcdurende een zeker
aantal [aren een zelfstandiq beroep moet hebben uitqeoe-
fend om te kunnen aanspraak maken op een kosteloos
ouderdornspen sioen.

Waarorn wordt voor de toekornst opnieuw de voor-
waarde hevestiqd dat men een zeker aantal stortinqen
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tion sociale concerne 'la péréquation des pensions ct rentes
acquises par "les versements volontaires.

Cet objectif est également élaboré plus en détail dans une
proposition de loi distincte, II n'est cependant pas dépourvu
d'intérêt de fournir ici quelques explications à cc sujet.

L'un 'des arguments que l'on pourrait invoquer contre
rassurance libre en vue de la vieillesse est la considération
qu' au cours de toute la durée de la période active d'une vie
humaine. le pouvoir d'achat de la monnaie subit de sensi-
bles diminutions, si bien . que J'intéressé, devenu vieux, ne
recueille pas tout le fruit de l'effort qu'il s'est imposé.

De là vient que, de plus en plus, le système de capitali-
sation tombe en désuétude. pour être remplacé par le sys-
tème de répartition. Pour les ouvriers et les employés. c'est
un système mixte qui fonctionne actuellement. Pour les ou-
vriers, la portion 'de la pension réalisée par capitalisation est
extrêmement réduite par rapport à ce que fournit la répar-
tition. Pour 'les employés, la portion constituée par la capi-
talisation individuelle surpasse de beaucoup en importance
celle que se constituent les ouvriers.

Nous croyons que le régime des indépendants doit se
rapprocher du régime des employés plus que de celui des
ouvriers. La capitalisation peut se 'faire librement. Le répar-
tition exige l'obliqation,

Alors que pourtant les employés sont obligés également
en ce qui concerne la capitalisation individuelle, nous con-
servons la liberté aux indêperrdants en cette matière. Mais
il s'agit alors d'une liberté stimulée par tous les moyens pos-
sibles. L'un de ces moyens est l'assurance 'donnée que,
grâce à la péréquation , l'effort réalisé par les assurés 'libres
portera tous ses fruits.

Evidemment. ces péréquations ne pourront être intégra-
les. Nous croyons qu'il faut prévoir un minimum et un pla-
fond. D'une part, pour pouvoir faire l'objet de la péréqua-
tion. le versement annuel devra atteindre au moins le mini-
mum prévu. D'autre part, les versements annuels ne seront
péréquatés qu'à concurrence d'un maximum lix'é.

Le troisième objectif. octroi de majorations gratuites -de
rentes de vieillesse après enquête sur 'les ressources, n'a
quère besoin d'autant de commentaires. Le système existe.
A son tour. il doit être adapté aux 'circonstances du temps
et au coût de la vie.

Le régime en vigueur prévoit que l'on doit avoir effectué
un certain nombre de versements en qualité 'd'assuré libre
pour pouvoir prétendre à la pension de vieillesse gratuite.
Pour l'avenir, ce principe est réaffirmé, tandis que pour le
passé une amnistie totale est prévue pour ce qui concerne
les versements requis. Les deux propositions demandent
quelques commentaires.

Pour ce qui concerne le passé, il y a parfois une grande
injustice dans le fait. que la pension de vieillesse gratuite
doit parfois être refusée parce qu'il manque quelques ver-
sements. ou même un seul versement. Cette injustice devient
plus nette au fur et à mesure que les versements exigés sont
minimes. ce Qui était le cas jusqu'à présent, ou au fur et à
mesure que 'la pension à octroyer devient élevée, ce qui
arrivera fatalement dans un proche avenir. De là vient que
nous proposons (d. notre proposition de loi relative aux
pensions de vieillesse des travailleurs indépendants), pour
le passé, d'accorder une amnistie et de maintenir unique-
ment la condition que l'intéressé ait exercé une profession
indépendante durant uncertain nombre d'années pour pou-
voir prétendre à une pension de vieillesse qratuite.

Pourquoi réaffirmer pour l'avenir Ie condition que l'on
doit avoir effectué un certain nombre de versements en
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ilb vrtie verzekerde moet hebben verricht om te kunnen
aanspraak maken op een kostcloos ouderdornspensioenen I

Men zou voorz eker de stellinq kunnen verdedigen dat,
in onze moderne maatschappij, het recht op ouderdoms-
pensioen niet louter gevestigd mag worden op de gedane
stortinq en. maar veel meer op de overweqinq dat, wie een
heel lcven lang actief is qeweest in de sarnenlevinq. daar-
door recht heeft op een levensrninlrnum in zijn oude daq,

Indien wi] ons niet op dit standpunt hebben geplaatst
en de eis van een zeker aanral stortingen voor de toekomst
hebben bevestiqd, dan is het vooreerst omdat wij het aan-
vullend karakter van het kosteloos pensioen willen be-
klerntoncn. Ver volqcns omdat wij hierin een maatreqel te
meer zien welkc de belanqhebbenden zal aanz etten vrije-
lijk te storten voor hun ouderdomspensioen.

Deze maarreqel betekent zoveel élis een praktische ver-
plichtinq voor wie zijn oude dag wil verzekeren, prakti-
sche verplichtinq die roch te verkiezen is boven de [uri-
dische verplichtinq, welke noodznkelijkerwijze gepaard
zou moeten gaan met Invorderinqsprocedure. straffen, ver-
volqinqen, enz., allemaal onaanqename maatreqelen die
wi] beter vermijden.

Het hestaande stel sel is evenwel te strak. Wij zullen
voor de zelfstandiqe arbeiders een soepeler formule voor-
stellen. vooreerst door het vereiste aantal stortingen op te
drijven tot twintiq en vervolqens een fractie van ëën twin-
tiqste van het maximum kosteloos pensioen toe te kermen
per gedane stortinq. Een zelfstandiqe arbeider die maar
één stortinq zou hebben verrlcht zou dus nog aanspraak
kunn en maken op één twintigste van het maximum koste-
loos ouderdornspensloen. Men moet dus werkelijk geen
enkele storting verricht hebben om volkornen uitgesloten
te worden.

Dit alles geldt slechts, wi] herhalen het, voor de toe-
kornst. Wat het verleden betreft wordt algemene amnestie
voorz ien zoals hoger uiteenqezet.

Het is ook duidelijk dat de criteria inzake de bepaling
van de staat van behoefte grondig zullen moeren aanqe-
past worden aan de huidige levensornstandiqheden.

AI deze rnaatreqclen zullen voor gevolg hebben dat, in
de beginperiode.de last van de kosteloze pensiocnen bijna
vollediq de sociale bijdraqe zal opslorpen. terwijl slechts
een uiterst miniem Hedeelte aan perequatie zal moeren be-
sree d worrlen, Hezi~n het feit dat totnoqtoe geen belang-
riikc vrije stortinqen werden verricht. Deze toestand zal
gdeideJijk gewijzigd worden. naarrnate méêr zelfstandige
arbeiders, aanqemoedtqd door de fiscale vrijstelling van
hun stortinqen en door het vooruitzicht van de perequatie,
belanqr ijke stortinqen voor hun ouderdornsverzekerinq
zullen verrichten. De last van de kosteloze pensioenen is
derhalve een jaarlijks afncrnende last. Daardoor kornt er
van jaar tot [aar eengroter qedeelre van de opbrenqst van
de sociale bijdraqe vri] om de perequatie te ver zekeren.
hetqeen trouwens nodig is vermits, hoe belangrijker de
vrije stortingen zullen worden, des te zwaarder verrnoede-
lijk de last van de perequatie zal worden.

In de opsornrninq van de objectieven. die wij in artikel 3
qeven, komt de perequatie vóór de toekenning van de aan-
vullende kosteloze pensioenen. Dit is niet zonder reden.

In onze opvattinq heeft de perequatie de voorranq in
deze zin dat de qclden van de sociale bijdraqe eerst dienen
aanqewend tot de perequatie van de renten verworven door
vrije stortlnqen. en de kosteloze pensioenen slechts mogen
betaald •.•verden van het overschot van de sociale bijdrage.
Hct is imrners rechtvaardig dat de qerneenschep eerst deze
van haar Ieden zou ter hulp komen die blük hebben gegeven
van persoonlrjk initiatief en vooruttzicht, en slechts daarna
de anderen een helpende hand zou toesteken.
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qualité d'assuré libre pour pouvoir prétendre à une pension
de vieillesse gratuite?

Certes, on pourrait défendre la thèse que, dans natte so-
ciété moderne. 'le droit à la pension de vieillesse ne peut se
fonder uniquement sur des versements effectués, mais bien
plutôt sur la considération du fait que celui qui. durant
toute une vie, il été actif dans la société. il acquis par là Je
droit il un minimum vital pendant ses vieux jours.

Si nous ne nous sommes pas placés il ce point de vue, et
si nous avons confirmé pour l'avenir la condition d'avoir
opéré un certain nombre de versements, c'est tout d'abord
parce que nous voulons souligner le caractère complémen-
taire de "la pension gratuite. C'est ensuite parce que nous y
voyons pour les intéressés une raison de plus de verser
librement en vue de la constitution de leur pension de vieil-
lesse.

Cette mesure constitue pour ainsi dire une obligation pra-
tique POUf celui qui veut assurer ses vieux jours. obligation
pratique préférable à l'obligation juridique qui s'accompa-
gnerait nécessairement de procédure de recouvrement, de
sanctions. de poursuites, etc.. autant de mesures désagréa-
bles qu'il vaut mieux éviter.

Le système en vigueur est toutefois trop rigide. Nous
proposerons pour les travailleurs indépendants une formule
plus souple, en élevant tout d'abord à vingt le nombre des
versements exigés. et en accordant ensuite. par versement
effectué. tine fraction de un vinqtième du maximum de la
pension gratuite. Le travailleur indépendant qui aurait
effectué. ne fût-ce qu'un seul versement. pourrait encore
prétendre il un vingtième de la pension gratuite maximum.
Il faut donc vraiment n'avoir pas opéré le moindre verse-
ment pour être entièrement exclu.

Tout cela ne vaut que pour 'l'avenir. répétons-le. Pour le
passé. il est prévu une amnistie générale. ainsi que nous
l'avons exposé plus haut.

II est évident aussi qu'il faudra adapter fondamentale-
ment aux conditions de la vie actuelle les critères de la dé-
termination 'de J'état de besoin.

Toutes ces mesures auront pour conséquence qu'au COUfS

cie 'la période initiale. la charge des pensions gratuites ab-
sorbera presque intégralement la cotisation sociale. tandis
qu'il ne devra être consacré à la péréquation qu'une por-
tion extrêmement minime, étant donné qu'il n'a cas été
opéré de versements importants jusqu'à ce jour. Cette si-
tuation se modifiera progressivement. au fur et à mesure
de l'augmentation du nombre de travailleurs indépendants
opérant d'importants versements pour l'assurance en vue
de la vieillesse. grâce à l'encouragement de "J'exonération
fiscale de leurs versements et au fait qu'ils prévoient la
péréquation. Dès lors, la charge des pensions gratuite;s dé-
croît d'année en année. De là aussi que. d'année en année,
une portion plus large du revenu de la cotisation sociale
est libérée pour assurer la péréquation. chose d'ailleurs bien'
nécessaire puisque, plus les versements libres augmenteront
en importance. plus lourde deviendra vraisemblablement la
charge de la péréquation.

Dans l'énumération des objectifs que nous avons donnée
à rarticle 3, la péréquation prend place avant l'attribution
des compléments de pension gratuits, Ce n'est pas sans rai-
son.

Dans notre esprit, la péréquation a la préférence en ce
sens que 'les fonds de la cotisation sociale doivent tout
'd'abord être destinés à la péréquation des rentes acquises
par 'des versements libres et que les pensions gratuites ne
peuvent être servies que du boni de la cotisation sociale.
En effet, il est équitable que la communauté assiste en pre-
mier lieu ceux de ses membres qui ont fait preuve d'initia-
tive et de prévoyance personnelles, et après seulement. elle
pourri! tendre à d'autres une main secourable.



Bovendlen is de perequatie, op lange termijn gezien, het
belangrijkste element in het voorqestelde systeern.

Men zalopmerken dat de toepassinq van het voorqe-
stelde systeem een grote verscheidenheid van pensioen-
uitkermqen ten gevolge zal hebben, die in verhoudinq zul-
len staan tot de persoonlijk en vrijelijk gedane inspannin-
gen. Wi] menen dat deze individualisatie van de pensioe-
nen een van de voorwaarden is van het sucees bij de zelf-
standige arbelders. Wij hebben in de alqemene toelichting
qewezen op de zeer grote verscheidenheid van toestanden
die onder de verzarnelterrn « zelfstandiqe arbeiders :l> schuil
gaan. Het kwam er op aan voor deze gevarieerde massa
een aangepast stelsel uit te werken. Dat is het wat wij heb-
ben betracht.

Artikel 4 geeft de basls aan waarop de sociale bijdrage
berekend wordt. 'I'echnisch gezien wordt de sociale bijdrage
berekend zoals de fiscale opcentimes berekend worden,

Dit stelsel werd uitgekozen, vooreerst om tot een recht-
vaardige verdeling van de last van de sociale bijdraqe te
komen, en bovendien om redenen van praktische aard.

Er is inderdaad, naar ons oordeel, geen rechtvaardiqer
verdelinqsstelsel mogelijk dan datgene dat gebaseerd is
op de bedrijfsinkomsten. Vermits de bedrijfsbelastinq vast-
gesteld wordt in Functie van de bedrijfsinkornsten. zo evo-
lueert de sociale bijdrage naargelang van de bedrijfsin-
komsten.

De bedrtjfsmkornsten zijn echter niet de enige factor;
ook met de gezinslasten wordt auromatisch rekerrinq ge-
houden, weerom ten gevolge van hetzelfde mechanisme : het
bedrag van de bedrijfsbelasting houdt rekeninq met de
qeztnslasten. dus zo ook voor de sociale bijdrage.

De bedrijfsbelastinq. slaande op de eerste inkomsten-
schijf tot 150.000 fr., wordt gevestigd volgens een qeleide-
lijk proqressieve schaal. Ditzelfde geldt dus weerom voor
de socialebijdrage. Deze proqresslviteit lijkt ons recht-
vaardiqer dan een vast percentaqe op de inkomsten, ter-
wijl zij ons ook beter aangepast lijkt bij de toestanden die
wij bij de zelfstandige arbeiders aantreffen. De spreidinq
over de eerste inkomstenschij l tot 150.000 fr. heeft ten
doel rekening te houden met de zeer grote verscheidenheid
van de individuêle situaties.

Bovendien is het stelsel afgestemd op de psychologie van
de zelfstandiqe arbeider die, in een goed jaar, liever iets
meer te betalen heeft. op voorwaarde dat zijn last ver min-
derd worde in de slechte j aren , wat dank zij de proqressi-
viteit het geval is.

De praktische redenen welke plelten voor het stelsel, lig-
gen voor de hand : het stelsel is uiterst eenvoudig: er is
geen nieuwe adrninistratie nodig om de bijdrage te bere-
kerien en in te vorderen: de invordering geschiedt sarnen
met de belastingen; geen of weinig betwistingen rond de
sociale bijdrage. gezien deze automatisch vastzit aan de
bedrij fsbelasting waarop zij berekend wordt.

De kesten van inning zijn tot cen uiterste minimum her-
leid.

Er bestaat wellicht tegen deze wijze van innan een
bezwaar van psychologische aard: het gevaar bestaat dat
de betrokkenen de bijdrage als een belasting zullen aan-
zien en dat de bijdrage even onpopulair zal worden als
de belastingen reeds zijn.

Wij menen dat dit bezwaar niet mag overdreven wor-
den. Verplichte betalingen zullen wellicht nooit met enthou-
siasme geschieden, welkc ook de formule van inning weze,
Boveridien is het ook waar dat de bevolkinq eenvoudige
formules wenst. waarin zij klaar ziet. Wij zijn ervan over-
tuigd dat de bctrokkenen Hever éên billet ontvangen, waar-
op tegelijk én de belasting én de sociale bijdraqe staat
verrneld. dan te worden lastig gevallen drie, vier keren
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Au surplus. la péréquation. vue à longue échéance. est
rélément essentiel du système proposé.

On observera que l'application du système proposé en-
traînera une grande diversité dans les montants des pen-
sions. qui seront 'proportionnels aux efforts accomplis per-
sonnellement et librement. Nous croyons que cette indivi-
dualisation des pensions est une des conditions de succès
auprès des travailleurs indépendants. Dans l'exposé géné-
ral, nous avons souligné la très grande diversité des situa-
tions que dissimule le terme collectif «travailleurs indé-
pendants », 11 s'agissait d'élaborer un système adéquat
pour cette masse hétérogène, C'est ce à quoi nous avons
tendu.

L'article '1 indique la base sur laquelle se calcule la coti-
sation sociale. Techniquement parlant, la cotisation sociale
se calcule de la même manière que les additionnels fiscaux.

Ce système a été choisi. tout d'abord afin de parvenir
à une répartition équitable de la charge de: la cotisation so-
ciale. et éqalernent pour des motifs cl'ordre pratique.

En effet. il n'y a pas, selon nOLIS,de système de réparti-
tion plus juste que celui qui se base sur 'les revenus profes-
sionnels. Puisque la taxe professionnelle s'élablit en fonc-
tion des revenus professionnels, de même la cotisation so-
ciale varie en importance selon les revenus professionnels,

Toutefois, les revenus professionnels ne constituent pas
le seul facteur; automatiquement l'on tient également
compte des charges familiales. selon le même mécanisme;
le montant de la taxe professionnelle tient compte des
charges familiales. donc également e.•~ ce qui concerne la
cotisation sociale.

La taxe professionnelle sur la première tranche cie
revenus jusqu'à 150.000 francs est établie d'après un ba-
rème progressif. Ceci s'applique de nouveau à la cotisation
sociale, Cette progressivité est. nous semble-t-il. plus équi-
table qu'un pourcentage fixe sur les revenus et. de plus,
mieux adaptée aux situations que nous retrouvons parmi
les travailleurs' indépendants. La répartition sur la pre-
mière tranche de revenus jusqu'à 150.000 francs il pour
objectif de tenir compte des différences extrêmes entre les
situations individuelles.

Pour le surplus, le système s'inspire de la psychologie
du travailleur indépendant qui, au cours d'une année favo-
rable, préfère payer quelque chose de plus. à condition
que sa charge soit réduite aux cours des mauvaises an-
nées. ce qui peut être fait grâce à la progressivité.

Les raisons pratiques qui militent en faveur du système
sont évidentes: il est extrêmement simple; point n'est
besoin d'une nouvelle administration pour calculer et re-
couvrer la cotisation; ce recouvrement se Fait en même
temps que les impôts: il n'y aura que peu de contestations à
propos de la cotisation sociale, puisqu'elle se rattache
automatiquement à la taxe professionnelle sur laquelle
elle est calculée.

Les frais de perception se réduisent à un strict minimum.

Peut-être pourrait-on invoquer contre cette méthode de
perception un arqument d'ordre psychologique: le danger
serait de voir les contribuables considérer la cotisation
comme un impôt et que la cotisation deviendrait tout aussi
impopulaire que le sont déjà les contributions,

Nous estimons qu'il ne faut pas exagérer cet inconvé-
nient. Il est certain que des payements obligatoires ne se
feront jamais avec enthousiasme, quelle que soit la for-
mule de perception. En outre, la population désire des
formules simples à condition d'y voir clair. Nous sommes
persuadés que les intéressés préfèrent recevoir lin seul
billet mentionnant en même temps l'impôt et la cotisation
sociale, plutôt que de subir ce désagrément trois ou quatre
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per jaar en dan nog door verschillende instanties en con-
trôles.

Verder dient ook aangestipt dat de betrokkenen tegelijk
met de onaangename kant, debetaling van de bijdraqe. ook
de vcordelen van het stelsel zullen kunnen vaststellen. Ook
dat is van aard om veel kritiek te doen wegvallen.

Waar in het huidige stelsel van gezinsvergoedingen voor
niet-loontrekkenden de werkinqskosten 25 t. h. van de uit-
gekeerde voordelen belopen, daar zal dit verlies heel wat
minder bedraqen in ons voorstel.

De voordelen én van psycholoqische (eenvoudigheid) én
van praktische aard wegen o. i. ruimschoots op tegen het
hoger aanqehaalde bezwaar.

De begrenzing van de bedrij Isinkomsten tot 150.000 fr
is geschied op grond van een principiële en van ecn prak-
tische overweqinq.

Principieel hebben wij de bedrijfsinkomsten - naar de
fiscale betekenls van dat woord ~ willen splitsen in inkorn-
sten uit de persoorrlij ke arbeid en inkomsten uit geïn-
vesteerd kapitaal. De grens werd Ïorf aitair bepaald om
eenvoudiq te zijn.

Praktisch gezien valt het bedrag van 150.000 fr. sarnen
met de grens van het progressief barema van de bedrljfs-
belastinq. Op de schijven boven 150.000 frank wordt de
bedrijfsbelastlnq inderdaad tegen vaste perccntaqes op het
inkomen berekend,

Het Ielt dat de sociale bijdrage berekend wordt op basis
van de bedrijfsbelasting heeft ook ten gevolge dat ~ be-
houdens hetqeen voorzien is in artikel 6 ~ geen sociale
bijdrage verschuldigd is op de bedrijfsinkomsten die vrij-
qesteld zijn van bedrijfsbelastlnq.

Wij achten hel nuttig deze vrijgestelde minima in herin-
rierinq te brenqe.i. De cij fers die wij hieronder weerqeven
zijn deze welke ver vat zijn in het regeringsontwerp op de
wijzigingen inz ake inkomstenbelastingen (stuk n" 215
- 1950), en die verrnoedelijk van kracht zullen zij n met
ingang van het Iiscaal dienstjaar 1951. bedrij fsinkomsten
van het jaar 1950 :

lnkomsten die urijgesteld zijn inzeke bedrijfsbelasting
en dus ook inzake sociale bijdrage.

Gczinstoestand l''' categoric 2'" categoric 3d• categoric

Ongehuwde ... '" ... 22.000 17.000 15.000
I pcrsoon ten lastc 26.400 20.400 18.000
2 pcrsonen tcn laste 30.800 23.800 21.000
3 pcrsoncn tcn lastc 35.200 27.200 24.000
4 pcrsoncn ten laste 50.200 42.200 39.000
5 pcrsoncn tcn lastc 70.200 62.200 59.000
6 personcn ten lastc 90.200 82.200 79.000
7 personcn tcn laste I iO.200 102.200 99.000
8 personcn en meer tcn lastc : deze zelfstandige arbeiders zijn altijd

vrijqcstcld van de sociale bijdrage, ongeacht hct bedrag van hun
inkornen.

Ter inlichtin q her halen wij hier de indeling van de ge-
meenten:

l "" categorie: gemeenten van méér dan 30.000 inwoners,
2rl

l' categorie: gemeenten van 5.000 tot 30,000 inwoners.
ye categorie: gemeenten van minder dan 5,000 inwoners.

'Het is duidelijk dat, wie vrijqesteld is van de sociale bij-
drage omdat zijn bedrijfsinkomen beneden het vrijgesteld
minimum valt. toch de voordelen inzake gezinsvergoe-
dingen enouderdomspensioenen kan genieten, vermits hij
in principe onderworpen is aan de sociale bijdraqe. maar
feitelijk wordt vrijgesteld.

Artikel 5 stelt het tarief van de sociale bljdraqe vast.
Indien wij een differentieel tarief hebben voorzten voor
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fois par an, et encore par différentes instances et con-
trôles.

Ensuite. il y a liéu de remarquer que les intéressés. tout
en subissant le désagrément du règlement de la cotisation.
pourront constater les avantages du système. Cela est
également de nature à éviter bien des critiques.

Alors que dans l' actuel système des allocations familiales
pour les salariés, les frais de fonctionnement s'élèvent à
25 % des avantages accordés. cette perte sera beaucoup
moins sensible d'après notre proposition.

A notre avis. les avantages tant psychologiques (simpli-
cité) que pratiques compensent largement l'inconvénient
dont il a été question ci-dessus.

La limitation des revenus professionnels à 150.000 francs
se fait en vertu d'une considération de principe et pratique.

En principe. nous avons voulu scinder les revenus pro-
fessionnels - sens fiscal de ce terme - en revenus du
travail personnel et revenus de capitaux investis. La limite
a été déterminée forfaitairement par souci de simplification.

En pratique. le montant de 150.000 francs coïncide
avec le maximum du barème progressif de la taxe profes-
sionnelle. En effet, pour les tranches au-dessus de 150.000
francs, la taxe professionnelle est calculée d'après des
pourcentages fixes sur le revenu. ,

II résulte également du fait que la cotisation sociale
se calcule sur la base de la taxe professionnelle - sauf ce
qui est prévu à l'article 6 ~ que la cotisation sociale n'est
pas due pour les revenus professionnels exonérés de la
taxe professionnelle.

Nous croyons utile de remettre en mémoire quels sont
ces minima exonérés. Les chiffres que nous reproduisons
ci-dessous sont CCliX qui figurent dans le projet gouverne-
mental modifiant les impôts sur les revenus (document
n" 215 ~ 1950) et qui entreront probablement en vigueur
dès le début de l'exercice fiscal 1951, revenus de l'année
1950.

Revenus exonérés en matière d'impôts sur les rCfJeTlUS et.
par voie de conséquence.

également en matière de cotisation sociale.

Situation de famille l'" catégorie 2' catégorie 3' catégori ••

Pour Ic célibatair........ 22.000 17.000 15.000
1 personne à cbarge ... 26.400 20.400 18.000
2 personnes il charge... 30.800 23.800 21.000
3 personnes à charqe.,; 35,200 27.200 24.000
" personncs à charqc.. 50.200 42.200 39.000
5 personn es il charge... 70.200 62.200 59.000
6 personnes il charge... 90.200 82.200 79.000
7 personnes il charge... 110.2oo 102.200 99.000
8 personnes il charge Oll davantag c : ces travailleurs indépendants

sont toujours exonérés de la cotisation sociale,' quel que soit le
montant de leurs revenus.

A titre d'information. nous donnons à nouveau la répar-
tition des communes:

1rr- catégorie: communes de plus de 30.000 habitants.
2e catégorie: communes de 5.000 à 30.000 habitants,
3" catégorie: communes de moins de 5.000 habitants.

Il est évident que celui qui est exonéré de la cotisation
sociale, parce que son revenu professionnel tombe en des-
sous du minimum exonéré, peut cependant bénéficier des
avantages en matière d'allocations familiales et de pensions
de vieillesse puisqu'il est, en principe, soumis à la cotisa-
tion sociale mais qu'il a de fait été exonéré de celle-ci.

L'article 5 détermine le tarif de la cotisation sociale.
Si nous avons prévu un tarif différentie! pour les céliba-



de onqehuwden en personen zonder veel gezin31asten ener-
zijds en de zelfstandige arbeiders met méér dan één per-
soon ten laste anderzijds dan is zulks gedaan eenvoudig
met de bedoelinq een zekerecorrectle aan te brenqen aan
een fout die wi] in het barema van de bedrljfsbelastinq vast-
stellen. In andere woorden. ware laatstgenoemd barerna
volledig op rechtvaardiqe basis uitgewerkt geweest dan
zoudcn wij geen enkele reden hebben gehad om voor de
ongehuwden een hoger percentaqe te voorzien dan voor
de andercn.

Welke is die fout waarop wij zrnspelen ? Het betreft hier
het te kleine onderscheid dat in het barerna van de bedrij Ïs-
belastinq wordt gemaakt tussen de ongehuwden en de ge"
huwden, tussen de gehuwden zonder kinderen en de ge-
huwden met kinderen. Inderdaad, voor hetzelfde inkomen
betaalt een onqehuwde teqen coëHïcientJ 00, de gehuwde
zonder kinderen tegen coëfficlent 95 en de gehuwde met
eën kind tegen coëfficient 90. Wanneer men in aanrnerkinq
neemt dat in deze drie gevallen van datzelfdeinkomen on-
derscheidenlijk éên. twee en drie personen moeren leven,
dan zal men toeqeven dat het onderscheid inzake te bera-
lenbedrijfsbelasting al te gering is.

Het dilferentieel tarlef verbetert dit al te geringe onder-
scheid, en zo komen wij tot een meer gerechtvaardigd ver-
schil, zoals blijken zal uit onderstaande tabel, die weergeeft
hoeveel de sociale bijdrage zal bedragen voor de zelfstan-
diqe arbeiders die op voorhand betalen. d.w.z. in het eerste
sernester van het jaar waarin zij de inkomsten behalen die
tot basis dienen zo voor de bedrij Isbelastinq als voor' de
sociale bijdrage.

Men gelieve op te merken dat onderstaande tabel niet
volledig is. Zij £leeft slechts een schemansch beeld van de
evolutie van de sociale ·bijdrage. Deze gaat niet omhoog per
schijf van inkomsten van 10.000 frank maar gaat geleide-
hjk omhoog zoals het belastingtarief zelf. Wij hebben niet
geheel dit belastingtarief overqenomen. daar het ons vol-
doende leek een idee te geven van hetgeen de sociale bij-
drage te ·betekenen heeft in absolute cijfers.

De berekening is gemaakt op basis van het oude barema
dat geldig was voor het dienstjaar 1950. Het barerna van
het dienstjaar 1951 zal iets hoger zijn maar het verschil is
vermoedelijk onbeduidend.

Bedrag van de sociale bijdrage bij oooruitbetelinq.

Bedraq
van de bedrtjfs-

inkomsten o
Aantal personcn ten lastc :

23456 7 8

10.000
20.000
30.0OQ
40.000
50.000
60.000
70.000
80.000
90.000

100.000
110.000
120.000
130.000
1'10.000
150.000

o
61

549
810

1.257
1.927
2-672
3.472
4.273
5.111
5.979
6.846
7.723
8.610

10.000

o 0 0 0
000 0

425 336 126 0
626 545 396 0
972 816 614 0

1.190 1.297 942 586
2.066 1.798 \.306 813
2.686 2.337 1.697 1.057
3.305 2.876 2.088 1.300
3.953 3.441 2.198 1.556
4-624 1.024 2.922 1.820
5.295 1.608 3.346 2.083
5.973 5.198 3.771 2.350
6.658 5.795 4.207 2.620
8.250 7.033 6.416 1.583

o
180
737

1.087
1.687
2.587
3.587
4.662
5.737
6.862
8.027
9.192

10.000
JO.0OO
10.000

o
o
o
o
a
o
a

511
665
796
931

1.066
1.203
1.341
2.750

o 0
o 0
o 0
a 0
o ao 0
o 0o 0
o 0

220 0
257 0
294 0
332 0
370 0
917 a

Deze sommen moeten worden verhoogd met IQ t. h.
voor de betalinqen gedaan in het tweede semester van het
jaar waarin de inkomsten behaald werden,

Deze sommen moeten verhoogd worden met 20 t, h.
wanneer de betaling van de sociale bijdrage slechts ge-
schiedt na de inkohiering.

Artikel 6 geeft aan de Koning de bevoegdheid om ge~
beurlijk minimum-bijdraqen in absolute cljfers vast te stel-
len. Het kan imrners verdedigd worden clat een llchte bij-
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taires et les personnes n'ayant que peu de charges de
famille d'une part et 'd'autre part pour les travailleurs
indépendants qui ont plusieurs personnes à charqe., cela
a été fait uniquement dans le but 'de corriger dans une
certaine mesure la faute que nous constatons dans le
barème de la taxe professionnelle .. En d'autres termes .. si
ledit barème avait été élaboré sur une base équitable nous
n'aurions plus eu aUCUn motif de prévoir lin pourcentage
plus lourd pour les célibataires que pour les autres.

Quelle est la faute à laquelle nous faisons allusion? Il
s'agit ici de la trop faible différence qui est fait dans le
barème de la taxe professionnelle entre les célibataires et
les mariés. entre les mariés qui n' ont pas et ceux qui ont
des enfants. Pour un revenu identique le célibataire paie en
effet sur base d'un coefficient 100. la personne mariée
sans enfants d'après un coefficient 95 et la personne mariée
ayant un enfant selon le coefficient 90. Si l'on considère
que dans ces trois cas ce même revenu doit pourvoir à la
subsistance respectivement d'une. de deux ou de trois per-
sonnes. on admettra que la distinction qui est faite en
matière de taxe professionnelle est par trop faible.

Le tarif différentiel corrige cette trop faible distinction
et nous en venons ainsi à une différenciation plus équitable
ainsi qu'il apparaîtra du tableau suivant où figurent les
montants de cotisation sociale pour les travailleurs indé-
pendants qui paient anticlpativement, c' est-à-dire le pre-
mier semestre de rannée où ils réalisent les revenus, ser-
vant de base tant en ce qui concerne la taxe profession-
nelle que pour la cotisation sociale.

Remarquons que le tableau ci-dessous n'est pas complet.
Il ne donne qu'un aperçu schématique de l'évolution de la
cotisation sociale. Celle-ci n'augmente pas par tranche
de revenus de 10.000 francs, mais elle s'accroît progres-
sivement comme le barème même des impositions. Nous
n'avons pas repris ce barème en entier: il nous semblait
suffisant de donner une idée de ce que la cotisation sociale
signifie en chiffres absolus.

Le calcul a été fait sur la base de l'ancien barème en
application pour l'exercice 1950. Le barème de 1951 sera
un peu plus élevé, mais la différence sera sans doute insi-
gnifiante.

Taux de la cotisation sociale en cas de payement préalable.

Montant
des revenus

professiormelx 0
Nombre de personnes IJ charge:

2 .3 456 7 8

10.000
20.000
30.000
40.000
50.000
60.000
70.000
80.000
90.000

100000
110.000
120.000
130.000
140.000
150.000

o
180
737

1.087
1.687
2.587
3.587
4.662
5.737
6.862
8.027
9.192

10.000
10.000
10.000

o
61

549
810

1.257
1.927
2.672
3.472
4.273
5.111
5.979
6.846
7.723
8.610

10.000

a
o

425
626
972

1.490
2.066
2.686
3.305
3.953
1.624
5.295
5.973
6.658
8.250

o
o

336
545
846

1.297
1.798
2.337
2.876
3.411
1.024
'1.608
5.198
5.795
7.033

o 0o 0
126 0
396 0
611 0
942 586

1.306 SI3
1.697 1.057
2.088 l.300
2.198 1.556
2.922 1.820
3.346 2.083
3.774 2.350
4.207 2.620
6.1 16 1.583

o
o
a
o
a
o
o

541
665
796
931

1.066
1.203
1.341
2.750

o 0
o 0o ao 0
a 0
o 0
o 0
o 0
o 0

220 0
257 0
29'1 0
332 0
370 0
917 0

Ces sommes doivent être majorées de 10 % pour les
payements effectués au cours du deuxième semestre de
l'année où les revenus ont été acquis.

Elles seront majorées de 20 % lorsque le payement de
la cotisation ne s'effectue qu'après l'enrôlement.

L'article 6 donne au Roi le pouvoir de fixer éventuelle-
ment des cotisations minima en chiffres absolus. Il est, en
effet. défendable qu'une légère cotisation soit exigée, comme
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draqe, als het ware een principiéle bijdraqe, zou gcëist wor-
den ook van die personen wier bedrijfsinkomen beneden het
minimum valt dat inzake bedrtjfsbelasrinq is vrijgesteld.
De solidariteit die moet betoond worden inzake de sociale
n:iligheid. waarvan belanghebbende mede zal genieten. kan
inderdaad scherpere eisen stel1en dan de solidariteit die
inzake belastinqen moet betoond worden.

Zolanq het huidiqe büdraqestelsel inzake gezinsver9oe~
din~Jcn qehandhaefd blijft. bestaat er als het ware een
miniumm-bijdraqe. ver rnits dit bijdragesteIsel geen rekening
houdt mel de bedrij lsinkornsten.

Het Tijkt ons dan ook aanqewezen dat de uitvoerende
macht slechts gebruik zoude maken van artikel 6 op het
ogenblik dat bvb. het bljdraqestelsel, voortvloeiende uit
de wet van 10 [uni 1937, zou worden opqcheven.

Artlkcl 7 beqrenst de sociale bijdraqe tot een maximum
van 10.000 frank voor deqene die op voorhand betaalt in
de loop van het eerste semester van het jaar waarin hi]
zijn inkomsten behaald heeft. Dit maximum bedraagt der-
halve Il.000 frank voor degenen die betalen in het tweede
semester van het jaar waarin de inkomsten behaald worden
.en 12.000 frank voor dezen die het taxatie-biljet afwachten.

In feite zal deze beknotting van de sociale bijdrage alleen
belang hebbcn voor de onqehuwden wier bedrtifsinkornsten
boven de 130.000 frank reiken en voor de qehuwden zonder
kinderen wier inkomsten 150.000 frank bereiken.

Artikel 8 regelt de toestand van de personen met ge-
mengde inkomsten.

Men zou kunnen opwerpen dat de personen die twee
beroepen uitoefenen ook tweernaal dienen te betalen. waar
zi] roch slechts éènmaal de voordelen kunnen genieten.
Zulks is onverrnijdelijk. orndat het niet opgaat de betrok-
kenen van sociale verplichttnqen vrij te stellen in éên van
hunne beroepen. wat hen een onverdediqbaar voorrecht
zou bezorgen ten opzichte van hun colleqa's uit dat beroep.

Artikel 9 regelt de inninq van de sociale bijdraqe die.
zoals wij reeds zegden. sarnen met de bedrijfsbelasting zal
geschieden. De inning van de sociale bijdraqe wordt dus
tocvertrouwd aan het Bestuur der Directe Belastinqen.

Op de aangifte-formulieren inz ake inkornstenbelastinqen
komen alle qeqevens voor welke toelaten het bedrag van
de sociale bijdraqe vast te stellen, Er is slechts éên moeilijk-
heid. welke ovcriqens ~emakkelijk kan worden opqelost :
het bctreft de medewerkcnde kinderen, welke op Fiscaal
qebied <lb loontrekkenden qekcnd z ijn en die de sociale
bljdr aqe ver sohulrliqd zijn. Het ware wenselijk op het
aanqifte-Iorrnulier een biizondere vermeldinq voor de mede-
wcrk cndc kinderen te voorzten.

E!' is niet voorz ien dat het Bestuur der Belastingen
zou vergoed wordcn vaal' het administratief werk in ver-
hand met cie inninq van cie sociale bijdrage. Wij achten
zulks overbodiq. voorecrst omdat cie inning van de sociale
hijdraqe qcen de minste uitbreidinq van de adrninistratieve
kadcrs vereist. en verder orndat wij het redelijk achten
dar de Staat zijn diensten ter beschikking stelt voor het
stelsel van socia1E' velltqheld dat door de sociale bijdrage
wordt inqevoerd en clat van aarcl is cie Staat te ontlasten
van hcel wat Hnanciële zorqen. bvb. inzake de vrije verze-
ke rdcn -0udcrdomsqepension nee rden.

Artikef In bevestiqt het praktisch verband clat gelegd
wcrd tussen cie bedrijfsbelastinq en cie sociale bijdrage.
Alleen cie bestcmrninq cler qelden - en dat is hoofdzaak -
vcrschilt.
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cotisation de principe, des personnes dont les revenus pro-
fessionnels sont inférieurs au minimum exonéré en matière
de taxe professionnelle. La solidarité qui doit être de règle
en matière de sécurité sociale dont l'intéressé bénéficiera
également peut. en effet, présenter des exigences plus radi-
cales que la solidarité dont il faut faire preuve en ce qui
concerne les impôts.

Aussi longtemps que le système actuel des cotisations en
matière d' allocations familiales est maintenu, il existe
pour ainsi dire une cotisation minimum, puisque ce système
ne tient pas compte des revenus professionnels,

Il nous semble donc indiqué que l'Exécutif n'ait recours
à l'article 6 qu'au moment, par exemple. où le système des
cotisations résultant de la loi du 10 juin 1937 serait abrogé.

L'article 7 limite la cotisation sociale à un maximum
de 10.000 francs pour celui qui paye préalablement au
cours du premier semestre de l'année au cours de laquelle
il a acquis ses revenus. Ce maximum sera donc de Il.000 Ir.
pour ceux qui payent au cours du deuxième semestre de
l'année où les revenus ont été acquis et de 12.000 francs
pour ceux qui attendent la feuille d'imposition .

En fait. cette limitation de la cotisation sociale ne sera
importante que pour les célibataires dont les revenus pro-
fessionnels sont supérieurs à 130.000 francs et pour les
mariés sans enfants dont les revenus atteignent 150.000 Ir.

L'article 8 règle la situation des personnes à revenus
mixtes.

Il pourrait être objecté que les personnes. exerçant deux
professions, doivent dès lors payer deux fois, alors qu'ils
ne peuvent bénéficier qu'une seule fois des avantages.
Ceci est inévitable parce qu'il serait inadmissible de libérer
les intéressés de leurs oblicatîons sociales vis-à-vis de
l'une de leurs professions. c~ qui leur procurerait un pri-
vilège injustifiable par rapport à leurs collègues de cette
profession.

L'article 9 règle le recouvrement de la cotisation sociale
qui, ainsi que nous le disions, se fait en même temps que la
taxe professionnelle. Le recouvrement de la cotisation
sociale doit donc être confié à l'Administration des Con-
tributions Directes .

. Sur les formulaires de déclaration en matière d'impôts
sur les revenus figurent tous les éléments permettant de
fixer la cotisation sociale. II n'existe qu'une difficulté qui
d'ailleurs peut être facilement résolue: .elle a trait aux
enfants coopérants, connus sur le plan fiscal comme salariés
et redevables de la cotisation sociale. II serait souhaitable
que le formulaire de déclaration prévoie une mention spé-
ciale pour les en fants coopérants.

II n'est pas prévu d'indemnité pour l'Administration des
Contributions en raison du travail administratif se rap-
portant. au recouvrement de la cotisation sociale. Nous
estimons cela inutile, d'abord parce que le recouvrement
de la cotisation sociale ne requiert pas la moindre extension
des cadres administratifs et en outre parce que nous' croyons
qu'il est raisonnable que l'Etat mette ses services à la dis-
position du système de sécurité sociale qui est instauré par
la cotisation sociale et qui est de nature fi décharger l'Etat
de bon nombre de soucis Iinanciers. par exemple en ce qui
concerne les assurés libres et bénéficiaires d'une pension
gratuite de vieillesse.

L'article 10 confirme le rapport qui a pratiquement été
établi entre la taxe professionnelle et la cotisation sociale.
Seule la destination des sommes versées - et ceci est
essentiel ~ diffère.



Artikel 11 vestiqt een voorrecht gelijkaardig aan dat-
gene dat van toepassing inzake de hedrtjfsbelastinq.

In toepassing van artikel 10 wordt het voorrecht uit-
geoefend door de ambtenaren van de Directe Belastingen
die de voorrechten uitoefenen inzake bedrijfsbelasting.
Ook de procedure Is dezelfde.

Artikel 12 voorziet de toepassing van boeten ingeval van
ontduiking van bedrljfsmkomsten. Wie de belasting ont-
duikt, ontduikt ook de sociale bijdraqe. De straf is ver-
houdingsgewijze dezelfde.

Artikel 13 heelt ten doel de rechten van de reclamant
te vrijwaren ingeval van betwistinq over de grondslag
van de bedrijfsbelastlnq. hetqeen ipso facto een betwistinq
nopens de sociale bijdrage ten gevolge heeft.

Artikel 11 regelt de betwistinqen, De bedoeling is te
ver mijde n dat betwistinqcn zouden oprijzen buiten het
kader van de wetgeving op de inkomstenbelastinqen, of
dat procedures zouden ontstaan voor de sociale bijdraqe
welke anders zouden zijn dan voor de belastrnqen.

Artikel 15 handelt over de interesten. Omwille van de
eenvoudiqheid worde n de interesten noch in debet noch in
credit overqeboekt. Dnar er vermoedelijk meer nalatiq-
heidsinteresten zullen geïnd worden clan dat moratoire-
interesten worden ultbetaald. zo vindt de Schatkist hier
een qedeeltehjke compensatie voor het werk dat het
Bestuur der Directe Belastingen dient te presteren.

Artikel 16regeit de verdelinq van de globale opbrengst
van de sociale bijdrage.

De helft van' de opbrengst gaat naar de «Nationale
Onde:r1inge Kas voor Gezinsverqocdmqen », organisme
clat thans fungeert als nationale cornpensatiekas. maar dat,
voor de opbrengst van de sociale bijdraqe. in feite
zalomgevormd worden tot repartitiekas. Immers. naar-
mate de gezinsvergoedingen verhoogd worden zal weldra
geen enkele onderlinge kas met de bijdraqen. geïnd vol-
gens het huidige stelsel, noq toekomen. zodat de « Natio-
nale Onderlinge Kas» de: ontbrekende middelen zal moe-
ten bijpassen, dank zij de qelden komeride van de sociale
bijdraqe.

De andere helft. besremd voor de financiering van de
sector van de ouderdomspe nsioenen. wordt door de Schat-
kist gestort op een lopende rekening bij de Algemene
Spaar- eu Lijfrentekas. gezien het dit organisme is dar
de hoofdrol zal te vervullen hebben in het pensioenstelsel
voor de zelfstandige beroepen (cfr. ons wetsvoorstel dien-
aanqaande ) .

Om een reqehnatiqe toevoer van gelden te verzekeren
is voorzien dat de overdracht maandelijks moet ge-
schieden

Om iedere twijlel dienaanqaande weg te nemen willen
wij er nog op .•.vijzen dat de sociale btidraqe slechts nomi-
naal is, zolariq zij verschuldiqd is. Eenrnaal betaald wor-
den geen persoonlijke rekeningen aauqeleqd: alle betalin-
gen voor de sociale bijdraqe worden gecentraliseerd op
één reken inq en de globale opbrengst wordt ten slotte
gesplitst over twee sectoren, zoals uiteenqezet.

Ärtikel 17 bepcalt in welke vorrn de statistieken over cie
opbrenqst zullen gehouden en gepubliceerd worden.

Het leek ons volstr ckt noodzakelijk hier strengere eisen
te stellen dan in znke belastinqen. waar cie toestand inzake
sranstieken werkelijk veel te wensen overlaat.

Ten gevolge van het gebrek <1<111 voldoende statistische
gegevens inzak e be lastinqen is het niet mogelijk een
juiste raming te make n van de opbrenqst inzake de sociale
bijdraqe.

l 13 ] 2.QO

L'erticle Il établit un privilège analogue à celui qui est
en vigueur pour la taxe professionnelle.

En application de l'article 10, ce privilège est exercé
par les fonctionnaires des Contributions Directes qui exer-
cent les privilèges en matière de taxe professionnelle.
La procédure est également la même.

L'article 12 prévoit l'application de sanctions dans le cas
de dissimulation de revenus professionnels. Quiconque se
soustrait à la taxe, se soustrait également à la cotisation
sociale. La peine encourue est proportionnellement la même.

L'article 13 tend il sauvegarder les droits de l'auteur
d'une réclamation en cas de contestation sur la base de la
taxe professionnelle, qui du fait même amène une contes-
tation relative à la cotisation sociale.

L'article 11 règle les contestations. Il tend-à éviter que
celles-ci surgissent en dehors du cadre: de la législation
relative aux impôts Sur les revenus ou que soient instituées
des procédures autres que celles qui ont cours pour les
con tributions.

L'article 15 traite des intérêts, Dans un but de simpli-
fication, les intérêts ne sont virés ni au crédit ni au
débit. Comme il est probable que l'on percevra davantage
des intérêts de retard que l'on payera des intérêts mora-
toires, le Trésor y trouvera une compensation partielle
pour le travail qui doit être effectué par J'Administration
des Contributions Directes.

L"article 16 règle la répartition de la recette globale pro-
venant de la cotisation sociale.

La moitié de la recette ira à la « Caisse nationale mu-
tuelle pour Allocations familiales », organisme qui fait
actuellement fonction de caisse nationale de compensation
mais qui, pour la recette de la cotisation sociale, sera trans-
formé en fait en caisse de répartition. En effet, à mesure
que les allocations familiales seront majorées, bientôt au-
cune caisse mutuelle ne parviendra plus à nouer les deux
bouts avec les cotisations perçues d'après le système actuel,
de sorte que la « Caisse nationale mutuelle » devra par-
faire au moyen des sommes provenant de la cotisation so-
ciale.

L'autre moitié, destinée au financement du secteur des
pensions de vieillesse. sera versée par le Trésor à un
compte courant à la Caisse Générale d'Epargne et de Re-
traite, puisque c'est cet organisme qui devra jouer le rôle
principal dans le système des pensions pour les profes-
sions indépendantes (cf. notre proposition de loi à ce
sujet) .

Afin d'assurer un apport régulier de sommes, il est prévu
que le transfert devra se faire mensuellement.

Ajoutons, pour éliminer toute espèce de doute à ce sujet.
que la cotisation sociale n'est nominative qu'aussi long-
temps qu'elle est due. Dès qu'elle a été payée, aucun compte
personnel n'est établi; tous les payements en matière de
cotisation sociale seront centralisés sur un seul compte et
la recette, enfin, répartie sur deux secteurs, comme il a été
exposé,

L'article 17 définit la forme dans laquelle seront tenues
et publiées les statistiques concernant la recette.

Il nous a semblé indispensable de poser dans ce domaine
des conditions plus sévères qu'en matière d'impôts, où la
situation en ce qui concerne les statistiques laisse vraiment
beaucoup à désirer.

A défaut d'éléments statistiques suffisants en matière
d'impôts, il est impossible d'établir une évaluation exacte
de la recette en ce qui concerne la cotisation sociale.
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Met het oog op een verder doelmanq beheer van het
stelsel is het dan ook onontbeerlijk dat van meetaf
betrouwbare statistieken zouden aangelegd worden.

Artikel 18 bepaalt dat de bijdraqe verschuldiqd is vanaf
het fiscaal dle nstjaar 1951, d.w.z. het dienstjaar waarin
de inkornsten van het [aar 1950 wordcn getaxeerd.

Dank zij het wetsontwerp waarop wij reeds hoger
hebben gedoeld zal de fiscale qelijkheid verwezenlijkt wor-
den vanaf het Hscaal rlienstjaar 1951. Het lijkt ons dan
ook noodzakehjk dat deze fiscale qelijkheid onrniddellijk
zoude gepaard gaan met een qelijkheid op sociaal gebied.
Deze gelijkheid hoeft niet absoluut te zijn, zij mag vooral
niet worden opgevat als een gelijkschakeling.

Maar het beginsel van de sociale gelijkheid wordt in
ieder geval met ons voorstel op de voorgrond qebracht.

Het zou o.i. een psychologische fout betekenen deze
sociale gelijkheid slechts door te voeren éên of meer
[aren nadat de fiscale gelijkheid werd ingevoerd. Beiden
moeten gekoppeld worden en om die reden hechten wi]
zeer veel belanq aan het feit dat de sociale bijdrage reeds
vanaf het dienstjaar 1951 kan worden inqevoerd.

Artikel 19 reqelt het in werkinqtreden van de wet.

[ H l

Dès lors, en vue d'assurer une plus grande efficacité à
la gestion ultérieure du système, il est indispensable d'éta-
blir d'emblée des statistiques dignes de foi.

L'article 18 dispose que Ja cotisation est due dès l'exer-
cice fiscal 1951, c'est-à-dlre dès l'exercice au cours duquel
sont taxés les revenus de l'année 1950.

Grâce au projet de loi visé ci-dessus, l'êqatltê fiscale
sera rëalisêe à partir de l'exercice fiscal 1951. Il nous sem-
ble, dès lors, nécessaire que cette: égalité fiscale aille de
pair avec une égalité dans le domaine social. Cette égalité
ne doit pas être absolue. Elle ne peut surtout pas être con-
sidérée comme un nivellement.

En tous les cas, notre proposition met le principe de
l'égalité sociale en évidence.

II nous semble que ce serail une faute psychologique de
ne réaliser cette égalité sociale qu'une ou deux années après
l' égalité fiscale. Les deux doivent aller de pair; c'est pour-
quoi nous attachons une trés grande importance au fait
que la cotisation sociale peut déjà être établie dès l'exer-
cice 1951.

L'article 19 règle rentrée en vigueur de la loi.

J. DE SAEGER.

WETSVOORSTEL

Eerste artikel.

Er wordt een sociale bijdrage inqevoerd, welke ver-
schuldigd is door alle natuurlijke personen die in Belqtë
een zelfstandlq beroep uitoefenen.

Art.2.

Voor de toepassing van deze wet wordt onder zelf-
standig beroep verstaan : alle beroepsactiviteit die niet in
dienstverband wordt uitqeoefend,

Onder zelfstandiqc arbeider wordt verstaan elke persoon
die een zelfstandiq beroep uitoefent.

Art. 3.

De sociale bijdrage heeft ten doel bij te draqen tot de
financiering van de hiernavolqende objectieven :

lede uitkering van gezinsvergoedingen aan de personen
bedceld in het eerste artikel:

2" de perequatie van de ouderdornspensioenen. weduwen-
en wezenrenten, verworven door de vrije stortingen, ge-
daan binnen het kader van de ter zake geldende wetten,
door de personen bedoeld in het eerste artikel:

3° de uitkerlnq, aan de behoeftige gewezen zelfstandiqe
arbeiders, van kosteloze ouderdomspensioenen of- renten,
die hun ceri behoorlijk levensminimum verzekeren.

Art. 4,

De sociale bijdraqe wordt berekend op basis van het
bedraq van de bedrijfsbelasting, verschuldigd op de eerste
lnkornstenschijf van 150.000 frank.

PROPOSITION DE LOI

Article premier.

Il est instauré une cotisation sociale qui sera due par
toutes les personnes physiques exerçant en Belgique tine
profession indépendante.

Art. 2.

Pour l' application de la présente loi, il faut entendre par
profession indépendante: toute activité professionnelle qui
ne s'exerce pas dans les liens d'un contrat de louage de
services.

Par travailleur indépendant. il faut entendre toute per-
sonne exerçant une profession indépendante.

Art.3.

La cotisation sociale a pour but de contribuer au finan-
cement des objectifs ci-après:

1° payement d'allocations familiales aux personnes vi-
sées au premier article;

2° péréquation des pensions de vieillesse. des rentes de
veuves et d'orphelins acquis par les versements librement
effectués. dans le cadre des lois en la matière, par les
personnes visées au premier article;

3" payement, aux anciens travailleurs indépendants né-
cessiteux, de pensions ou rentes de vieillesse gratuites leur
assurant un minimum vital décent.

Art. 4.

La cotisation sociale sera calculée sur la base du mon-
tant de la taxe professionnelle due sur la première tran-
che de revenus de 150,000 francs.
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Art. 5. Art. 5.

De sociale. bijdraqe bedraaqt : La cotisation sociale sera de;

a) 50 t. h. van de basis. bedoeld in voorgaand artikel,
zo het ongehuwden geldt;

b) één derde van de basis, bedoeld in voorgaand artikel,
zo het personen geldt die, in de zln van de wetgeving
op de bedrij fbelasting, mêér dan één persoon ten laste
hebben:

c) 40 t. h. van de hasts, bedoeld in voorgaand artikel.
zo het andere personen qeldt dan deze 'bedoeld onder
letters a) en b),

Art. 6.

De Koning kan, op voordracht van de Ministers die de
Sociale Voorzorg en de Financiën in hun bevoegdheid
hebben, voor iedere categorie van zelfstandige arbeïders,
zoals deze zijn ingedeeld in voorgaand artikel, een mini-
mum ..bijdrage in absolute cijfers vaststellen.

Art. 7.

De sociale bijdraqe is begrensd tot een maximum van
10.000 frank, verhogingen niet inbegrepen.

Art. 8.

Voor de perscnen wier bednjfsinkomsten voortkomen,
voor één deel uit een loon- of weddetrekkend beroep en
voor een ander deel uiteen zelfstandig beroep, wordt de
bednjfsbelasünq, verschuldigd op de eerste mkomstenschijf
van l50.000 frank, naar verhouding verdeeld over beide
soorten inkomsten.

De sociale bijdrage wordt alsdan slechts berekend op
het deel van de bedrijfsbelastinq, dat betrekking heeft op
de inkomsten uit het zelfstandig beroep.

Art.9.

De bijdragen worden inqekohierd en geïnd op dezelfde
wijze als, en sarnen met de bedrijfsbelasting waarop zij
berekend zijn,

De vooruitbetaling van de sociale bijdrage kan geschie-
den op dezelfde wijze als voor de bedrijfsbelasting en mits
dezelfde voordelen.

Op de aanslaqbiljetten zal duidelijk onderscheid ge-
rnaakt worden tussen de belasting en de sociale bijdrage.

Art. 10.

De wetten welke de bedrijfsbelastinq betreffen zijn
eveneens van toepassing op de sociale bijdrage, niets uit-
gezonderd wat niet uitdrukkelijk bij deze wet is geregeld.

Art. ] 1.

Inzake voorrechten neemt de sociale bijdrage rang on-
mtddellijk na de bedrijfsbelasrinq waarop zi] berekend
werd.

Art. 12.

Wanneer, in toepassing van artikel 57 van de samenqe-
ordende wetten op de inkorustenbelastinqen, belastinq-
verhogingen worden aanqerekend, dan wordt de sociale
bijdrage verhoogd met het zelfde procent als de bedrijfs-
belasting waarop zij berekend werd.

a) 50 p. c. de la base visée à l'article précédent. lors-
qu'il s'agit de célibataires;

b) un tiers de la base visée à rarticle précédent, lors-
qu'il s'agit de personnes ay~t plus d'une personne à.
charge, au sens de la législation concernant la taxe profes-
sionnelle;

c) 40 p. c. de la base visée au précédent article, lors-
qu'il s'agit de personnes autres que celles visées sous les
litteras a) et b} .

Art. 6.

Sur la proposition des Ministres' ayant la Prévoyance
sociale et les Finances dans leurs attributions. le Roi
pourra fixer, pour chacune des catégories de travailleurs
indépendants établies au précédent article. une cotisation
minimum en chiffres absolus.

Art. 7.

Là cotisation sociale est limitée à un maximum de
10.000 francs, majorations non comprises.

Art. 8.

Pour les personnes dont les revenus professionnels
proviennent pour une part d'une profession salariée ou
appointée et, pour une autre, d'une profession indépen-
dante, la taxe professionnelle due sur la première tranche
de revenus de 150.000 francs sera répartie proportionnel-
lement sur. les deux catégories de revenus.

Dans ce cas, la cotisation sociale ne sera calculée que
sur la part de la taxe professionnelle afférente aux revenus
de la profession indépendante.

Art. 9.

Les cotisations seront enrôlées de la même manière et
en même temps que la taxe professionnelle sur laquelle
elles ont été calculées.

Le payement anticipé de la cotisation sociale pourra
se faire de la même manière que pour la taxe profession-
nelle et avec les mêmes avantages.

Les feuilles d'imposition feront une nette distinction
entre l'impôt et la cotisation sociale.

Art. 10.

Les lois concernant la taxe professionnelle seront égale-
ment applicables à la cotisation sociale, sans rien excepter
qui ne soit expressément réglé: par la présente loi.

Art. Il.

En matière de privilèges, la cotisation sociale prend
rang immédiatement après la taxe professionnelle sur
laquelle elle est calculée.

Art. 12,

Lorsque des majorations d'impôts sont imputées en ap-
plication de l'article 57 des lois coordonnées concernant les
impôts sur les revenus, la cotisation sociale sera majorée 'du
même pourcentage que la taxe professionnelle sur laquelle
elle est calculée.
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Art. 13.

De bezwaarschrtften. de verhalen voor de Hoven van
Beroep en de voorzieningenin verbreking tegen bedrijfs-
belasting waarmede een sociale bijdrage verbonden is. gel-
den van rechtswege ook tegen deze sociale bijdraqe, zon-
der dat een uitdrukkelijke vermelding in die zin vereist is.

Krt. 14.

Alle betwistinqen in verband met de sociale bijdrage
worden beslecht op de wijze en door de instanties voor-
zien inzake bedrljfsbelasting.

Art. 15.

De nalatlqheidsinteresten, geïnd op' de sociale bijdraqe,
blijven aan de Schatkist verworven.

De moratoire interesten. die betrekking hebben op terug
te betalen sociale bijdragen, zijn len laste van de Schat-
kist.

Art. 16.

De globale opbrengst van de sociale bijdrage wordt in
twee gelijke delen gesplitst.

De helft is besternd voor de financiering van de sec-
tor van de gezinsvergoedingen. zoals voorzien in artikel 3,
l ". en wordt door de Schatkist overgemaakt dan de « Na-
tionale Compensatiekas voor Kindertoelagen ».

De andere helft ls besternd voor de Ïinancierinq van de
sector van de ouderdomspensioenen. zoals voorzien in arti-
kel 3, 2" en 3", en wordt door de Schatkist gestort op een
lopende rekening bi] de « Algemene Spaar- en Lijfrente-
kas ».

De overdracht van die gelden geschiedt per maand.

Art. 17.

Een maandelijkse opgave van de opbrengst van de so-
dale bijdraqe wordt, door de zorgen van het bestuur der
belastinqen, in het Belgisch Staatsblad bekend gemaakt.

Deze opgave moet worden inqedeeld. niet alleen per
dienstjaar van inning, maar ook per dienstjaar waarop de
sociale bijdrage slaat.

Art. 18.

De sociale bijdraqe is verschuldiqd vanaf het fiscale
dicnstjaar 1951.

Art. 19.

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Beloisch Steetsbled wordt bekendgemaakt.

17 [anuari 1951.

[ 16 1

Art. 13.

·Les réclamations, recours devant les Cours 'd'appel et
pourvois en cassation contre la taxe professionnelle à la-
quelle se rattache une cotisation sociale, porteront d'office
également sur cette .dernière, sans que mention explicite
doive en être faite dans ce sens.

Art. 14.

Toutes contestations au sujet de la cotisation sociale
seront tranchées de la' manière et 'par les instances prévues
en matière de taxe professionnelle.

Art. 15.

Les intérêts de retard perçus sur la cotisation sociale res-
teront acquis au Trésor.

Les intérêts moratoires afférents à des cotisations sociales
à rembourser seront à charge du Trésor.

Art. 16.

La recette 9lob~le de la cotisation sociale est divisée en
deux parts égales.

Une moitié est destinée au Hnancernent du secteur des
allocations familiales, comme il a été prévu à l'article 3, 1°.
et sera transférée par le Trésor à la « Caisse nationale de
Compensation pour Allocations familiales ».

L'autre moitié est 'destinée au financement du secteur des
pensions de vieillesse. comme il a été prévu à 'l'article 3, 2"
et 3.", et sera versée par le Trésor à un compte courant à la
« Caisse Générale d'Epargne et de Retraite ».

Le transfert de ces sommes s' effectuera mensuellement.

Art. 17.

Un relevé mensuel de la recette .de la cotisation sociale
sera publié au Moniteur par 'les soins de 'l'administration
des 'Contributions.

Ce relevé devra 'être divisé, non seulement par exercice
de perception, mais également par exercice auquel se rap-
porte la cotisation sociale.

Art. 18.

La cotisation sociale est due 'dès l'exercice fiscal 1951.

Art. 19.

La presente 101 entrera en vigueur le jour de sa publica-
tion au Moniteur Belqe.

17 janvier 1951.

J. DE SAEGER,
A. DE CLERCK,
A, FIMMERS,
J. DUPONT,
L. SCHEERE,
P. EECKMAN.
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

Chambre
des Représentants

23 JANUARI 1951. 23 JANVIER 1951.

WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

houdende invoering van de sociale bijdraqe
van de zelfstandiqe beroepen.

instituant la cotisation sociale
des professions indépendantes.

ERRATUM. ERRATUM.

Art. 16 (bladz. 16). Art. 16 (p. 16).

In plaats van q; Nationale Compensatiekas voor Kinder- Au lieu de «Caisse Nationale de compensation pour
toelaqen s leze men q; Nationale Onderlinge Kas voor I allocations familiales» lire « Caisse nationale mutuelle des
Gezinsvergoedingen ». allocations familiales ».

G.
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